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Introduction

CRS216 Greek Syntax is a one-semester 3-credit unit ssouihe
course is available toward the award of first degreChristian
Theology. The course material can also be usefustiodents in other
levels of Christian Theology. Besides, those whehwio broaden their
knowledge on religious ideas, especially the ralebiblical languages
in the understanding of the New Testament cantfirglcourse material
beneficial. CRS215 is however the prerequisitetiics course. In other
words, if you have not offered and passed CRS21bmay not offer
this course.

This course is made up of 21 units. It will begionh a brief revision of
CRS215 (Greek Grammar). This is to refresh your orgrof what has
been learnt in CRS215. After this, you will bedgie tstudy of the other
grammatical issues and the moods that you havéeaott in CRS215.
The last module will deal largely with the issuddranslation and the
syntactical implications of words in translation.o will have to

translate from large passages of the scriptureexptain why certain
words are preferred in translation over others.

The Course Guide tells you briefly what the coussabout, what you
are expected to know in each unit, what course naéteyou will be
using and how you can work your way through theemals. It also
emphasizes the need for Tutor — Marked Assignm@As). Detailed
information on TMAs is found in a separate file,i@gthwill be sent to
you later. There are periodic tutorial classes tha linked to this
course.

What You Will Learn in this Course

The overall aim ofCRS216is to help you develop a systematic growth
in the use of biblical Greek so that you can gethe level where
you can access the original language and do your
translation/interpretation without recourse to a&xysting translation of
the New Testament. This will help you in your per@loBible study,
sermon preparation and the development of studgiegtor use in the
Church.

Course Aims
The aim of this course is to help you discover thmortance of
language in the understanding of the New Testalliteraiture since the
New Testament was originally written in the Koinee€k. This will be
achieved by:

Introducing you to the complexities of translati@md the issues
involved in syntactical relationships.
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Course Objectives

To achieve the aims set out above, there are setalbwobjectives.
Besides, each unit has its specific objectives. Uifie objectives would
be included in the beginning of each unit. You dtoead them before
you start working through the unit. It is advisatilat you refer to them
during your study of the unit to check on your pess. At the end of
every unit, you should also revise the unit objegi In this way you
can be sure that you have done all you are expéatead in the unit.

Listed below are the broader objectives of thisrseult is expected that
by meeting these objectives, the overall aims ef ¢churse must have
been achieved. At the end of this course, you shbelable to:

Working through this Course

To complete this course, you are required to réadstudy units, read
the recommended books and the other materials gedviby the

National Open University (NOUN). Each unit contasef-assessment
exercises, and at points during the course youregaired to submit
assignments for assessment purposes. At the ghdsafourse there is a
final examination. Below you will find listed alhé components of the
course and what you have to do.

Course Materials

Major components of the course are:
1. Course Guide

2. Study Units

3. Textbooks

4. Assignments file

5. Presentation schedule

You must obtain these materials. You may contacir ytator if you
have problems in obtaining the text materials.

Study Units

There are twenty study units in this course. Theylsted as follows:
Unit 1: Greek Nouns

Unit 2: Present Indicative Verbs

Unit 3: The Imperfect Indicative

Unit 4: Future Active and Future Middle Indicative
Unit 5: The Aorist Indicative

Unit 6: Participles

Unit 7: The Perfect Indicative

Unit 8: The Subjunctive Mood: Conditional Sentences
Unit 9: The Imperative Mood
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Unit 10: Contract Verbs

Unit 11: Pronouns

Unit 12: Adjectives

Unit 13: Verbs of themi Conjugation

Unit 14: The Article

Unit 15: The Infinitive

Unit 16: Syntactical Issues in Greek Nouns and éuos
Unit 17: Syntactical Issues in Greek Verbs | Urdt Syntactical Issues
in Greek Verbs Il

Unit 19: Syntactical Issues: Adjectives and Impetrfeense
Unit 20: Syntactical Issues: Participles

Each unit contains a number of self- tests. In ganehese self-tests
qguestion you on the material you have just coveredequire you to
apply the material in some ways, and thereby, lgelp to gauge your
progress and to reinforce your understanding ofntiag¢erial. Together
with your tutor- marked assignments, these exesoma# assist you in
achieving the stated learning objectives of theviddal units and of the
course.

Set Textbooks

These textbooks are recommended for your studyhis tourse:
Adewale, ‘Biyi and E. Ojo (2000Mastering the Greek New Testament,

Oyo: Multicrown Publishers

Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maitiand B. M.

Metzger (eds.) (1993)The Greek New Testament, 4N eq. Germany:
United Bible Societies
Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maitiand B. M.

Metzger (eds.) (1993)Novum Testamentum, Nestle-Aland 28 ed.

Germany: United Bible Societies

Mounce, Williams D. (1993)Basics of Biblical Greek, Grand Rapids:
Zondervan

Summers, Ray (1950FEssentials of New Testament Greek, Nashville:

Broadman Press

Assignment file

In this file you will find all the details of the avk you must submit to

your tutor for marking. The marks you obtain frohese assignments
will count toward the final mark you obtain for shcourse. Further
information on assignment will be found in the gasnent file itself and

later in this Course Guide in the section on assess

Presentation Schedule
The “presentation schedule” included in your coursgerials gives you
the important dates for the completion of your tut@rked assignments

vi
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and attending tutorials. Remember, you are requiesubmit all your

assignment as and when due.

Assessment

There are two aspects to the assessment of thisecoklirst are the
tutor-marked assignments; second, there is a wrgk@mination. While
working on your assignments, you are expected fayamformation
and knowledge acquired during this course. Thegassents must be
submitted to your tutor for formal assessment inoegance with the
deadlines stated in the assignment file. The wark gubmit to your
tutor for assessment will count for 30% of youatatourse mark. At the
end of the course, you will need to sit for a fittake-hour examination.
This will also count for 70% of your total courseuk.

Tutor Marked Assignments (TMAS)

There are fifteen tutor assignments in this couysel need to submit all
the assignments. The best three (that is, the thiteethe highest grades
of fifteen assignments) will be counted. The toterk of the best three
will be 30% of your total course mark.

Assignments for the units in this course are coetin the Assignment
File. You should be able to complete your assigrimdrom the
information and materials contained in your sethiegks, reading and
study units. However, you are advised to use attferences to broaden
your viewpoint and provide a deeper understandfrigesubject.

Final Examination and Grading

The examination will consist of questions you wilime across in tutor
marked assignments. You are therefore advised \tserethe entire
course after studying the last unit before youaithe examination.

Course Marking Scheme

The table below gives a break down of the cours&ma

Assessment

Marks

Assignments 1-15

Three assignments, best threks
of the assignments counts
for 30% ofcourse mérks.

Final examination

The final examination counts for
70% of cverall marks.

Total

100% of course marks

Table 1: Course Marking Scheme

Course Overview

This table brings together the units, the numbewofks you should

vii
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take to complete.
Unit [Title of Work Week's |Assessment
Activity |(end of unit)

Course Guide

1 Greek Nouns 1 Assignment 1

2 Present Indicative Verbs 2 Assignmen 2

3 The Imperfect Indicative 3 Assignment 4

4 Future Active and Future Middle 4 Assignment 4
Indicative

5 The Acrist Indicative 5 Assignmen 5

6 Participles 6 Assignment 6

7 ThePerfec Indicative 7 Assignmen 7

8 The Subjunctive Mood: Conditiong8 Assignment 8
Sentences

9 Thelmperative Mooc 9 Assignmen 9

10 |Coniract Verbs 1C Assignmen 1C

11 |Pronoun: 11 Assignmen 11

12  |Adjectives 12 Assignment 12

13 |Verbs of the mi Conjugation 13 Assignment 13

14  [The Article 14 Assignmen 14

15 [The Infinitive 15 Assignment 15

16 Syntactical Issues in Greek Nouns|Hhd Assignment 16
Pronoun:

17  |Syntecticel Issues in Greek Verbs | 17 Assignmen 17

18  |Syntecticel Issues in Greek Verbsll (18 Assignmen 18

19 Syntactical Issues: Adjectives and |19 Assignment 19
Imperfect Tense

20 |Syntecticel Issues: Participles 20 Assgnmen 20

21  |Revision 21 Revision

22 Revision 16 Revision

23  |Revision 17 Revision

Table 2: Course Overview

How to Get the Best from this Course
In distance learning the study units replace theausity Lecturer. This
is one of the great advantages of the distanceaiteasystem. You can
read and work through specially designed study madgeat your own

pace.

Each of the study units follows a common formate Tinst item is an
introduction to the subject matter of the unit dnaadv a particular unit is
integrated with the other units and the course @ba@le. Following this
IS a set of learning objectives. These objectivesbie you know what
you should be able to do by the time you have cetadlthe unit. The
objectives should guide your study. After studythg units must cross
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check whether you have achieved the objectivegufadhere strictly to
this art of checking whether the objective is aclde or not, you will

definitely improve your chances of passing the seur

The main body of the unit guides you through treuneed reading from
other sources. This will usually be either from yeat books or from a
“Reading” section. Whenever you need help, don&itage to call and
ask your tutor to provide it.

1. Read through this Course Guide thoroughly.

2. Plan your study schedule. You should refer te tourse
overview’ for more details. Find out the time yae &xpected to spend
on each unit and when and how to turn in your assents.

3. Stick to your study schedule. Don’t allow anwmthito get
you distracted from your study schedule.

4. Turn to Unit 1 and read the introduction andechbyes for
the unit.

5. Gather the study material you need. All you needa unit
is given in the ‘Overview’ at the beginning of eaahit. The study unit
you are working on and one of your set books shbaldn your desk at
the same time.

6. Work through the unit. The content of the unashbeen
arranged in a sequential order. Instructions wdddgiven on where
to read from your set books or other articles. thseunit to guide your
reading.

7. Review the objectives for each study unit to ficon you
have achieved them.

8. Don’t proceed to the next unit, until you areaesyou have
achieved the objectives of the unit you are worlong

9. Don’t wait until your assignment is returned dref working
on the next unit. Keep to your schedule.

10. When you complete the last unit, you can beaeg for exams.
Be sure that you have achieved the unit objectiffested at the
beginning of each unit) and the course objectiVisged in this Course
Guide).

Tutors and Tutorials

There are 8 hours of tutorials provided in supmdrthis course. The
dates, times and location of these tutorials, togetvith the name and
phone number of your tutor will be communicated/éa. This will be
done as you are allocated to a tutorial group.

Your tutor will mark and comment on your assignrseeep a close
watch on your progress and on any difficulties, yaght encounter and
provide assistance to you during the course. Yostmail your tutor
marked assignments to your tutor well before the date (at least two
working days are required). They will be marked ymur tutor and

ix



CRS216 COURSE GUIDE

returned to you as soon as possible. Do not hesttatcontact our
tutor by telephone, e-mail or discussion boardatiyneed help. The
following might be the circumstances in which youll viind help
necessary. Contact your tutor if:

You do not understand any part of the study unitshe assigned
readings.
You have difficulty with the self-tests or exer@sand
You have a question or problem with an assignmaith your tutor’s
comment on an assignment or with the grading aissgnment.
You should try your best to attend the tutorialkisTis the only chance
to interact with your tutor by asking questions evhiare answered
instantly. You can raise any problem encounterethéncourse of your
study. To maximize the benefits of the course taloyr it is advisable
that you prepare a question list before attendingmt When you
participate in the discussions your intellectudifg will be deeply
enriched.
Summary
CRS216will lead you to a working knowledge of the Greakduage
and the ability to consult the original languagetlod New Testament
thereby enriching your knowledge of the Bible. Ith@xpose you to the
exegetical principles that are involved in the sx of translation and
interpreting. On successful completion of this seuryou will be able to
answer questions such as:

1.What are the uses of the imperfect tense in teeklanguage?

2. How does mood affect interpretation?

3. What is the relationship between translation exebesis?

4. What is the relationship between translationgeses and theology?

5. What is the best way to render the incipientanfgct?

6. What is the best way to translate the iterativyeerfect?

7.What is the best way to translate the presentiragyus tense in the
Greek?

8. What is the difference between the aorist amdithperfect tense?

9. What are the similarities between the aorist thiedimperfect tense?

10. Evaluate your understanding of John 1:14b leefuow and after this
course.

The questions you will able to answer should noliléed to the ones
above. Greek Grammar is a course you will find redééng and
stimulating.
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MODULE 1

Unit 1: Greek Nouns

Unit 2: Present Indicative Verbs

Unit 3: The Imperfect Indicative

Unit 4: Future Active and Future Middlaelicative
Unit 5: Aorist Indicative

UNIT 1: Greek Nouns

Content

1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Objectives
3.0 Main Content

3.1 Casesin Greek Noun

3.2 Declensions in Greek Noun
4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References and Further Readings

1.0 Introduction

You are welcome to the study of CRS216-Greek Synithais course is
the continuation of CRS215-Greek Grammar; theref@R@S215 is a
pre- requisite to this course. Because of the itapoe of the
understanding of CRS215 to this course, we will theefirst module to
run through the major topics taught in CRS215 by wé refreshing
your memory and setting the tone for this courdeisT in this unit we
will revise all that has been taught about Greaknso

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit you should be able to:

Identify all the declensions of Greek nouns

Differentiate between nouns of the three desitins

Differentiate between the various declensumfrthe feminine noun
State the functions of the various cases

Decline any given noun

N O B O
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3.0 Main Content
3.1 Cases in Greek Noun

Case is the word used to refer to the various fonstthat nouns
perform in the sentence. Though the English hasetbases, the Greek
language has eight cases:

The Nominative Case

The nominative case is the subject of the senteivaai would
remember that in the Greek nominative case twoessare lumped
together. The first is that the noun functionstastbpic or the subject
of the sentence. It is the case of designation.

The second is when a noun completes the thouglhefsubject. It

usually occurs when the noun follows the vemo be‘. When this

usage occurs, two nouns in the sentence would beeimominative

case. In such occurrences, you need to determinehwdne is the

subject, and which one is the subject complemenmost cases, the
subject carries the definite article while the céenpent has its definite
article withdrawn but it is implied. This has aises implication for

exegesis and interpretation and would be expldited.

The Accusative Case

The accusative case is usually used for the diobgtct. The direct
object receives the action of the verb in the serg@elt marks the limit
or the end of an action.

The Dative Case

When the noun functions as the indirect objecgives an idea of the

person or thingo whom and orfor whom something is done. In the
Greek language, the noun that functions as thedadobject would be

in the dative case. The dative case is the casetarest. You should

also remember that there are other cases thapatetise same way as
the dative. These are the locative and the instntmheases.

The Genitive Case

This is when the noun is used to show that someoisemething is the

2
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owner of a particular thing. Though in the EngliElnguage, the
possessives’ is usually used to designate this usage, in theelGre
language the genitive case is used. The genitige ¢athe case of
description. It is used to attribute quality to terd it modifies. You
need to remember also that the ablative case, wikicthe case of
separation, is also spelt the same way as thei\gendse.
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The Vocative Case

There are times when the person beaadglressedis called before the
statement meant for them. For example, in the seate-Sade, where

are you?2l Sade is the person addressed. In the Greek langtrage
usage is put in the vocative case.

3.2 Noun Declensions in Greek

There are three forms of declensions in the Graeguage. The first
declension has an inflected system in which th& sound is

predominant; the second declension is predominathit tve _o‘' sound

and the third declension has a system in whichctmsonant stem is
predominant. Since the largest number of nounh@fGreek is in the

second declension and since it is easier to lelaam the others; it
is usually studied first.

Declension of Masculine Nouns of Second Declension

To decline the masculine nouns of the second dsidenthe Greek
word alngrwpov shall be used:

Cases Singular Form  Meaning Plural Form Meaning
Nominative  |[GvOmomop the man 0 dvbmumot the men
Genitive no  vOT®Omog oftheman n v vOrdrov of the men
Ablative no  vOrdmog from them v vbrndmov from the men
man
Dative N viroro to the mar no p vOrodmop  [to the mer
Locative N vonhrv inthe man mo p vOrdmop in the men
Instrumental 0 vBrdnoL by the man o p vBmdmop by the men
Accusative | v dvBromov the man no p vbnodmogp [the men
Vocative avOmome Man dvOmumot Men

Neuter Nouns of the Second Declension

There is a slight difference between the declensibthe masculine
nouns and the neuter nouns of the second declerssowould be seen
in the paradigm above, the difference occurs onlythie nominative
singular and the nominative and accusative pluraldeclining the
neuter nouny wov shall be used:

Declension ofé®@mov with the definite article

Cases

Singular Form

Meaning

Plural Form

Meaning

Nominative

N 0 mov

the Qift

nomn

the gifts

4
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Genitive o d®mOG of the gift N vobhruv of the men
Ablative no dMmOG from the gift v dodmnov from the men
Dative N omOn to the gift no p 0GOTOP to the men
Locative n don in the gift no p dOTOP in the men
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Instrumental  don by the gift o p ddmop by the men
Accusative || 6 mov the gift N om the men
Vocative 0 mov gift 0w men

Feminine Nouns of the First Declension

1. When the stem ends @ A\, or any of the double consonants, the

nominative singular ends in short

, which chartgesin the genitive,

ablative, dative, locative and instrumental as ii. £ below:

Cases Singular FormMeaning Plural Form [Meaning
Nominative . CC the tongue L CC t the tongues
Genitive np AMCCnp |of the tongue B v AvlC v of the tongues
Ablative np AdCnp [fromthe tongue v AvlC vfrom the tongue
Dative N AdLin to the tongue n p A®CC o the tongues
Locative N Aolln in the tongue n p A®LL iin the tongues
Instrumentaly  A®In by the tongue n p A®LL 1pby the tongues
Accusative m v A L v [thetongue n p A®CC p [the tongues
Vocative N CC The tongue | CC t the tongues

2. When the stem ends in any other letter, the nativie singular will
end inn, which is retained throughout the singular, as ima® below:

yr 1 with the definite article

Cases Singular Meaning Plural Form |Meaning

Form
Nominative nad the writing mab 1 the writings
Genitive np mad p |of the writing n v mab v |of the writings
Ablative np mad p [fromthewriting n v mad v  [from the writings
Dative n mad to the writing n p mad p [to the writings
Locative n mad in the writing n p mad p |inthe writings
Instrumental § wad by the writing n p mad p |by the writings
Accusative v mad v [the writing np mad p the writings
Vocative nad the writing mab 1 the writings

Declension of the Masculine Nouns of the First Deshsion

As has been said earlier, there are five declensystems in the first
declension system. The three that are femininebesgesh shown above.
The last two are masculine and they are as follows:
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When a masculine noun of the first declension hatem ending ir, 1
or , the nominative singular will bep (long ). All other stem endings
are followed byyp in the nominative singular, as in the exampleswelo
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i p with the definite article
Cases Singular Meaning Plural Form  |Meaning
Form
Nominative [€CC »p the Messiah o &l 1 the Messiahs
Genitive mo &lloc ftheMessial n v et v |Of the Messiah
Ablative mo &lloc [from then v et v [From the
Messiah Messiahs
Dative n el tothe Messiat n p eCf 1p [tothe Messiah:
Locative N eCl in the Messiah n p €CC 1p |in the Messiahs
Instrumental n  eCC by the Messiahin p €l 1p |by the Messiahs
Accusative v €l v [the Messiah mo p €l p [The Messiahs
Vocative eCC p The Messiah o &l 1 The Messiahs

2. All other stem endings are followed hy in the nominative

singular, as in
o6 mnp below:

no i p with the definite article

Cases Singular Meaning Plural Form Meaning
Form
Nominative nob 1mp the prophet 0 mmob 1 1 the prophets
Genitive no 7wmo® nog | of the prophe |1 varmodnn v | of the prophet
Ablative no mmob nog | from the |1 vmobnm v | from the
prophet prophets
Dative N nmob mm to the praphel | no p amo® 1 1p | to the prophets
Locative N mmod mn in the praphet | no p tmo6 1 1p | in the praphets
Instrumental |1 7©mo6 mn by the prophet| no p tmo6 n 1p | by the prophets
Accusative | n vamod mv | the prophet no p The prophets
mod N 1p

Vocative o nnp the prophe mod 1 1 the prophds

The Third Declension

In the third declension, there is a basic changé¢he dative plural
form especially when the stem of the noun ends éoresonant. This is
because the declension has to end ithrhe following changes have

8
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to take place:

7, p or® added td1 becomest x, oroc added ta;t becomesi 1, & or

0 drops out leaving thé& v drops out leaving thé

vn drops out leaving thé. but because two consonants are lost the
vowel preceding then is lengthened. Through this, becomesg as

in droovn v which will become

amooclt. Note that all these third plural inflected formsay take
the movable n.

Before giving the paradigms, it is better ficst give the endings
for the third declension:
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Singular Plural
Case |Masculine |Feminine |Neuter |Masculine |[Feminine |Neuter
Nom. p(ornone) P (or none) | none ev ev
Gen. [Op Op op vV vV vV
Dav. L (short 1 (short L (short (1 (short |Gt (short |G (short
Acc. v or v or none p (short)  p (short) |[(short)
(short) (short)
Voc. None None none Not Applicable
The following are paradigms for the declension:
Liquid Stem (using ai®v)
Case Singular Plural
Nominative v i vep
Genitive (Ablati ve) i vop idvov
Dative (Loc., Inst.) 1wt i
Accusative iv ivp
Vocative iov i vep
Mute Stem (usingeamip)
Case Singular Plural
Nominative o mp 0 mnep
Genitive (Ablative) X mnop o W nov
Dative (Loc., Inst.) X mut o ml
Accusative X mv c mmn p
\Vocative X mp o mnep
Mute Stem (usingéi ip)
Case Singular Plural
Nominative AT p ST OEp
Genitive (Ablative) S\t dop AT duv
Dative (Loc., Inst.’ AT OL St 1
Accusative AT O SAT O p
\Vocetive AT p AT OEp
Mute Stem (usingvoé)
Case Singular Plural
Nominative viO§ vOKNEP
Genitive (Ablative) VCKNOp VCK| vV
Dative (Loc., Inst.) Ngkn v/
Accusative VOKI VoK p
Vocative Nvé VOKNEP




CRS 216 GREEK SYNTAX

Syncopated Stem (using . M)

Case Singular Plural

Nominative IInm T némep
Genitive (Ablative) IT nmop m némov
Dative (Loc., Inst.’ I1 nn n (1
Accusative IT nén T nén p
\Vocetive T MET I1 némep

The following analysis calls attention to the cluagastics of the
inflection of these nouns:

Find the stem by striking off the s in the nomiwatsingular.

¢ replaces the final except in the nominative, accusative and vocative
singular.

01 e unites witht ending in dative singular to form a diphthong.

0 gl in nominative plural and accusative plural is tesult of the
contraction of

gep ande p respectively.

The accent of the genitive singular and pluratrsgular and stands on
the antepenult even with a long ultima.

The e¢ Stem Nouns

The eg stem nouns of third declension are all mascullie following
is the paradigm usingnetp:

The ¢ Stem Nouns (using & vp)

Case Singular Plural
Nominative emelp EME P
Genitive (Ablative) emévp EMEVV
Dative (Loc., Inst.) ETME eme (1
Accusative emé EME P
Vocative EME EME P

The following features could be noted in the analg$ the inflection of
this class:

(1 Find the stem by striking off thigof the nominative singular.
(1 The finalg of the stem is dropped before an ending with welo

11
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In the dative singular and the nominatived aaccusative plural
the same combinations are found intlséem nouns proper.

The v Stem Nouns

The ¢ stem nouns of the third declension are mostly oiass
however, there are a few feminine and one neutetn, a tear) noun.
The inflection is regular. The stem is found by ppimg theg of the
nominative singular.

The v Stem Nouns (usinge0vp)

12
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Case Singular Plural
Nominative icBvp icOvep
Genitive (Ablative) icOvop icOvLV
Dative (Loc., Inst.) 16001 ic00pt
Accusative icOvV ic00 p oricH p
\Vocative 160y icOvep

The following features could be noted in the analg$ the inflection of

this class:

[0 Find the stem by striking off tlieof the nominative singular.

(1  The finak of the stem is dropped before an ending with welo
In the dative singular and the nominative anduaative plural the same
combinations as are foundfm stem nouns proper.

3.2 Thegp Stem Nouns

In the above vocabularies, the first column corstalmee nouns known
as thegp stem nouns. They are so called because the sty eads

with ep. In the actual inflection of the nouns so manytcagtions have
taken place that the basic stem cannot be seenamayifhe endings
given for the third declension nouns earlier shdugdreviewed. Note
how these endings are used and the changes inifothe following

example. The stem here isvep-:

Singular Plural

Case Original Form |Form Actually Original Form |Form Actually
Used Used

Nominative yives ybvoo yivega yovn

Genitive yivVECOO ybvovo yivecwv yovnov

Ablative)

Dative (Loc., [[ivegt yovet yYOVECGL yOvegt

Inst.’

Accusative yiveo ybvoo ybveca yivn

Vocetive yOVED ybvoc yivega ["ivn

Note that the changes in the paradigm above areadtiee loss ot in
many of the forms and the resulting contractiorthefe with the case
ending. For practical usage, you should learn ¢he$ that are actually
used rather than the original forms which are ne¢duin the New
Testament at all. You should also know that all thied declension
neuter nouns with the genitive endingoigp will be declined as above.

13
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The at Stem Nouns

The nouns in the second column of the vocabulaoyalare albit stem

nouns. If you strike off theoc of the genitive singular you will
arrive at the stem. The endings are added ntrm¥ébu have to

note however that the nominative and the accusathgular contain

14
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the short form of the word. Note also the losshaft beforect in the
dative plural. It has to be noted that @tl stem neuter nouns would be
declined as in the paradigm below:

The at Stem Nouns (using ®dpa)

Case Sinqular Plural
Nominative C couato
Genitive (Ablative) COULOTOC COLUTOV
Dative (Loc., Inst.’ cHUATL COUOOL
Accusative C un couato
Vocetive C cohpoTa
The Article

Remember that there is no indefinite article ie Breek language
and that the absence of the definite article ingpltbe indefinite
article. Hencegvromov can mean eithea man‘ or_man‘. The Greek
article is usually used to point out particularritiy and this is called
the articular use of a noun. When no definite krtis used, it is called
the anarthrous use. Below is the full paradigm ade® articles:

Cases Masculine Feminine Neuter
Singular

Nominative

Genitive &mo il no
Ablative

Dative, Locative p np n
& Instrumental

Accusative \% n v

Plural

Nominative 0

Genitive &n v n v n v
Ablative

Dative, Locative

& Instrumental no p n p no p
Accusative no p n p

4.0 Conclusion

In this unit you have all the three declension&agek nouns studied all
at once. You have been taught that the Greek |lgggbas eight cases
in the noun declension. Though some scholars say dne five; it is
because some of them have identical spellings amdthey were
considered functions of the major one. You wouldehalso noticed

15
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that there are three forms of declension: the filestlension has five
variations wherein three are feminine nouns andréneaining two are
masculine; the second declension has mainly mamcwdnd neuter
nouns while the third declension has all the thgeaders. This unit
concluded with an overview of the articles by gendember and case.

16
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5.0 Summary
The following are the major points you have leamrthis unit:

1 The Greek language has eight cases in the nocdlendgon. Though
some scholars say they are five; it is some of thewe identical
spellings and so they were considered functiortkeMmajor one.

1 There are three forms of declension in the Gilaeguage called the
first, second and third declensions.

(1 The first declension has five variations whetémee are feminine nouns
and the remaining two are masculine.

1 The second declension has mainly masculine amgneouns. The third
declension has all the three genders.

Self-Assessment Exercise

Fish out ten nouns from the passage below andatelibeir gender and
case.

1 mmelPoOnemop €khexn KGm K Mo pmékvolp M p,0 p € T
&v. Anbe ,x o Kké povop A K m vyep o € vokdnepn v A
Bet v,201 v AOBstvnvpévocC vév pv,k ped p v nt
epnv it v -3 Cni1pued p vo mpheopeir vt © 0so0 T
mmop, k'  ww mnlo Xmlno mo ¢go Mo w Mmop, €vAnbe K«
T .4 omviA v qemk €kn v nékvov Cog mEmm No Vi p €v
Mmbe ,x O pévmol vEL Pouevt m Mo w nudp. Sk v v Emuy
(e, ket ,0 0

pévmoL v kx v v m Bovlotr AL VveEGOHEV T TG p, V T
pev Ak hocp.
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UNIT 2: PRESENT INDICATIVE VERBS Content
1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Outcomes

3.0 Main Content

3.1 The Present Active Indicative Form

3.2 The Present Passive Indicative

3.3 The Present Middle Indicative

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References and Further Readings

1.0 Introduction

In the last unit we have spent our time to revidirvttee three noun

declensions of the Greek language. | am sure by thatvyou would

have revised all the units on nouns in CRS215 st ybu can flow

along with us in this course. In this unit we viaélgin a review of Greek
verbs and because of the magnitude of the verbsyilveackle them be

tense and by mood. In this unit, we will examine gresent indicative
verbs. Remember that in your previous study yolwehaeen taught that
the present indicative mood is that mood that gmethe continuous
action in the English language or the simple presamse. You need to
be cautious as your interpretation would go a lamy to affect what

you are going to bring out of the text.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit you should be able to:
Write the present active indicative of any verb
Identify the present passive indicative of aeyv

Discuss the usages of the passive voice
Discuss the usages of the middle voice

[ I 0 A O

3.0 Main Content
3.1 The Present Active Indicative Form

As you have been taught, the tense carries twoctsspé the verb and
these are the time of the action and the kind efattion. As for time,
there are three possibilities: the past, the ptemeth the future. Also, as
for kind, there are two kinds: the linear (this @so called the
progressive or continuous action) and the puncitas is action that is
seen as a single perspective). The present teasavehare concerned
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with in this unit indicates a progressive actionheg present time and so
would be better translated in that sense. For elgntpe wordAvv
would be-I amloosingl.

20
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The present active indicative formjv is:

AL | loose or | am losing (destroy)

Mgt you (s) loose or you (s) are loosing
Aoet he (she, it) loose or he (shesilposing
Aoopev we loose or we are loosing

Aogne you (p) loose or you (p) are loosing

Moclu(v)  they loose or they are loosing
3.2 The Present Passive Indicative

The passive voice in the Greek is used when thgesuis being acted
upon by an outside agent. Present active indicativebv is -I am
loosingl and the present passive would-Heam being loosdd This
means that the present passive pictures contimagiis being received
by the subject at the present time.

The primary endings of the present passive @xe:cot, tat, peba, cos
andvtai. These are added to the stem of the word by meaike
variable vowel which is eithey ore. It has to be noted however that
in the second person singular, a significant chageirred during the
development of the language. The sigma sound gbtdod thes and

a sound got contracted tp, and thet became a subscript. This
would be reflected in the paradigm below.

The Present Passive Indicative dfve is as follows:

Ao 1 | am being loosed Adopued we are being
loosed

A0 you are beirgosed.vel0s you are being loosed
Aoen 1 he, (she, it) is being loosed  Avovy 1 they are
being loosed

3.3  The Usages of the Passive Voice
When Direct Agent is indicated

When the direct agent producing the actiom the subject is
indicated, the construction ist with the genitive. For example,
0w Cken v m™ Mo ¢hog means—he is being taught by the
messege.

When Indirect Agent is indicated
21
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When the agent indicated is the indirect (thatti®e agent through
which the original agent acts), the constructiofiis with the genitive.
For example, «délpov € éveno & mno which means-the world was
made through hiin In this passage, Christ is seen as the internesdia
agent of creation while God is the original agent.

22
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When Impersonal Agent is indicated

When the agent is impersonal, the constructiorhés dative with or
without the prepositiorgv. For examplep d&vOrvmor {dlovn 1 év 1

M Mo eCC og which means-the men are being saved by the word
of theMessialh.

When no Agent is expressed

Sometimes, the passive is used without any agdidated. An example
is the simple word ¢ nen 1 which means-heis being raisedipl.

3.3 The Present Middle Indicative

There is no equivalent of the Greek middle voicetle English

language. In the middle voice, the subject is gcitnsuch a way that it
participates in the result of the action. The scihjat this point, rather
than the action is the focal point or the pointeafiphasis. The middle
voice in the Greek language is used in three differways: the

reflexive middle, the intensive middle and the peacal middle.

The Reflexive Middle

This is the nearest to the basic idea of the middiee. It is the one
that pictures the result of the action directlytihe agent. For example,
avOmvmop € € men 1 which meanss-the man is raising himselipl.

The Intensive Middle

The intensive middle stresses the agent produbiagcttion rather than
its participation in the action. For exampd& Cken 1n v A Oel v
which means-he is teaching the truth The emphasis is orhel. The
idea is that he and no other person is doing thechiag. This
corresponds to the ‘®l stem of the Hebrew language which is the
dynamic middle voice.

The Reciprocal Middle

In the reciprocal middle a plural subject that isgaged in an
interchange of action is pictured. For examplejvOmvmot 618 Ckovn 1
which meansthe men are teaching one anothdt has to be stated that
the above three usages of the middle voice do aqaiuce the total force
of the middle voice but has given the general iolehhe construction.

3.4 The Form of the Middle Voice
23
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It has to be stated that the forms of the middlees/on the present,
imperfect and perfect tenses are the same as smvpavoice. The
difference is one of function. The context of thesgage will indicate
whether the construction is middle or passive incfion. Thus, the
form of the present middle indicative jv is:
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Mop v | loose myself, or Moped we loose ourselves, or

| loose for myself we loose for ourselves
%) you loose yoursef, or MelBe you loose yourseves or

you loose for yourself you loose for yourselves
Men v he,(she it) looses himself, or Abovy 1 they loose themselves or

he, (she, it) looses for himself they loose for themselves

4.0 Conclusion

In this unit you have gone through the study of pnesent indicative
verbs. You have been taught that in the presesetdwo aspects of the
verb that are present is the progressive actiamdjkat the present time
(time). Therefore, in its active voice, the presémdicative would be
translated using the present continuous temseits passive voice,
the present continuous action is received by thgest also at the
present time. You should note that the passvoice is used
when the agent performing the action is indicatedot. Finally, in
the middle voice, there are three significant usagiee reflexive, the
intensive and the reciprocal.

5.0 Summary
The following are the major units you have leamthis unit:

[J  Two aspects that are revealed in any tenseh&r&ihd and time

of action.

In the present, the action is progressive (kind) Hre time is present
(time).

In its active voice, the present indicative wobkl translated using the
present continuous tense.

In its passive voice, the present continuousorcis received by the
subject also at the present time.

In the middle voice, there are three digant usages: the
reflexive, the intensive and the reciprocal.

[J In the reflexive usage, the result of the actoes back directly to
the agent.

The intensive middle stresses the agent produttiegaction rather

than its participation in the action.

[J In the reciprocal middle a plural subject is &ged in an interchange
of action.

Self-Assessment Exercise

Identify the present indicative verbs in this pagsand indicate whether
25
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they are active, passive or middle.
1 sanelPonemop n mn o, vé T €v Anbe

2 né, mem T vov € ool (e € 0do (O 1k 1 vew,k 0 pe
000 1 Cog Tco .
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3é0 v WA VvEémcopévov O0eAd vk mngmovviuv {ogn  Ande
,K 0 plév Anbe memum ne p.

4 pelonér vnodnuvo K 6v 6 T vV, V. KOOL | €U NEKV €V
b memm no v .

5 mmé, mln vrolep € vém C elpmop dehbo px Mo Mo
E&vocp,

60 éu momng v {og 1 T évomov ékkAnl p,0 px A pmot Cep
nrnoméut pEvpmno Oeo -

7 mmt mwno VvOW mop € ABov und vA uP vomep m n v E€0vik
V.

8 unepo v 0Oeg hopev moh pP vew no p notovnogp, v Cgvem o
woped ninbe
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UNIT 3: THE IMPERFECT INDICATIVE Contents
1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Objectives

3.0 Main Content

3.1  The Use of the Imperfect Tense

3.2  The Imperfect Active Indicative
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4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the previous unit you have studied the presedicative verbs that
are given the present continuous tense in trapslaid the English
language. You have also seen this tense in theeaatid the passive
voices. In this unit however, we will be examinitige imperfect
indicative verbs which is used in the Greek languam express the
continuous action in the past time. Take mdt the changes in
the translation and compare this with the pregeditative tense on your
own.

2.0 Intended Learning Objectives

By the end of this unit you should be able to:

[J Discuss the various usages of the imperfecetens

(1 ldentify all the forms of the imperfect

(1 Write out the imperfect form of any verb

3.0 Main Content

3.1  The Use of the Imperfect Tense

The imperfect tense indicates continuous actiotha past time. The
imperfect active oibo would be translatedl was loosingg Though
there are several expressions of the imperfed,atways presented as
the continuous action in the past. The emphasiselieswmay differ.
There are however three major occurrences:

The Descriptive Imperfect

The descriptive imperfect is used to give a viwegresentation of what
was going on in past time. It usually draws a petaf the movement
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of events. A good example is Matthew 3:5-6 whicidsethus:
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Then Jerusalem was going ofgtsnoneono) to him, and they were
being baptized
(éB mm Covno) in the Jordan River.

In the above quotatioriiemonsino is the imperfect active whilé
Covno is the imperfect middle or passive. The signifiGaraf these
words can be seen vividly in the context of thespgs.

The Repeated or Iterative Imperfect

The repeated or iterative imperfect is used to shotons repeated in
the past time. Unlike the descriptive imperfaghich will denote
one continuous action, the repeated imperfelitpsesent an action
that is done repeatedly. A good illustration isrfdun Acts 1:7 which
reads:

They were asking him (A& ovnep), Lord art thou at this time restoring
the kingdom to
Israel?

The phrase could also be rendered thuthey kept on askinghiml.
This implies that
the disciples have asked Jesus the same questare frequently.

The Inceptive Imperfect

The inceptive imperfect is also used to picturetiomous action in the
past. However, the emphasis is on the beginnihgtle action
rather ¢6 6 Cxev, which is best translatetie began teaching thém
This word is used to introduce the Sermon on theid@lso in Luke
5:3 and Mark 5:37.

The Imperfect Active Indicative of Avv

The personal endings in the active secondary teqsesy; -p; vove; -
uev; -ng, -v. The variable vowel is o before an ending begigmniuith p,

or v and it ise before any other ending. The third person singotan
take the movable. You will also discover that the first person singula
and the third person plural are identical and thalsould be
distinguished by the context.

Since we have been usiagv as our we will still use the word as long

as it has a form in what is intended to discuss Tdilowing is the
imperfect active indicative dfov:
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Acov | was loosing gnbopev we were loosing
Acep you were loosing ENVENE you were loosing
Ace he, she, it, was loosing  Agov they were loosing

You will notice that in the above paradigm for thmeperfect active
indicative of v for the first time you will be seeing that thereas
letter (vowelg) before each form of the word. This letter is ledlan
augment. In the Greek, this augment is in ancatthn that the
word is a secondary tense. A secondary tense iGtbek is a tense that
expresses a past time. This is why all the traioslatare given in the
past tense in
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the English. This augment is peculiar to verbs thagin with a
consonant. It is also calledyllabic augmernit because it adds a syllable
to the word. However, when the word begins withoavel, the vowel

is lengthened to the corresponding long vowel. Thes called a
—temporal augment In the temporal augment becomesn; o
becomesv and will becomen and not the long because it
might not be differentiated easily. For examplexobv becomes
fKogov, € € Tv becomes) eimov.

The Imperfect Active Indicative in Compound Verbs

In the case of compound verbs, the augment comésx dlfie
preposition and before the vowel stem. If the pspm ends with a
vowel, the process of elision will take place. Fetample,ékf Alv

becomeséééf Mov;  mokne vo becomes meknewov; 1 v becomes
n ov. Note that in all the examples given, the accemnia longer on
the preposition for any reason but it mat rest@naugment.

The Imperfect Active Indicative of ipi

The imperfect active Indicative e is:

Aunv  lwas TUEV we were
p you were Mne you were
nv he, (she, it) was ng v they were

The Imperfect Middle and Passive Indicative oivv

The imperfect middle and passive voice are idehjicsd as they are in
the present tense. The difference is just thathaf ftunction they
perform. Ensure that you note the differences @ ttlanslation of the
imperfect middle and the imperfect passive.

The Imperfect Middle Indicative of Adv is as follows:

Person |Singualar Plural
1st EAGOUNV | was loosing myself ghgoped we were loosing
or for myself ourselves or di
ourselves
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2nd ELDOG you were loosing ké)u’)st;ea you were loosing
yourself or for yoursel youselves or dr
youselves
3rd Eh0EN0 he was loosing EhOoVN0 they were loosing
himself or himself themselves or df
themselves
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The Imperfect Passive Indicative oiwv is as follows:

Person [Singualar Plural
1st Engounv | was being loosed  ghgoped we were being
loosed
2nd ELDOG you were being EL0eC0g you were being
loosed loosed
3rd EAVENO he (she, it) was beinggAvovno they were being
loosed loosed

4.0 Conclusion

In this unit you have studied the imperféense. You have been
told that the imperfect tense is the tense thdicates continuous
action in the past time. You have also been tatigit there are three
functions of the imperfect: the descriptive impetfthat is used to give
a vivid description of what was going on in the tpake repeated or
iterative imperfect that is used to show repeatetib@as in the past
time and the inceptive imperfect that is used tp émphasis on the
beginning of an action in the past time. You haVso astudied the

various forms of the imperfect: the imperfect aetindicative, the

imperfect middle and the imperfect passive indieati

5.0 Summary

The following are the major points you have leamrthis unit:

The imperfect tense is the tense that indicategirtuous action in the
past time.

There are three functions of the imperfect: thecdiptive, the iterative
and the inceptive imperfect.

The descriptive imperfect that is used to giwevad description of what
was going on in the past.

The repeated or iterative imperfect that is useshow repeated actions
in the past time.

The inceptive imperfect that is used to lay ensjhan the beginning of
an action in the past time.

Self-Assessment Exercise
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Identify the imperfect indicative verbs in this page and indicate
whether they are active, passive or middle (Epinesial-5):
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11T dop molnorop Xmlno mnlo St Beh p mop Beo mop  opno
po Qv évOel « mlnopévXmiln nlo -

20 mp pvk e€mvn w Beo mwqm p M vk Ksm oc mlo
Xmino .

3 omp OBepx mnmno kcroc p v nlo Xmilno , € Ao
Cp nppevn € &€ Ao mvegu Mk €vno p&mosm v o &v Xmly

4k O p €€eMéE Mo nwpév n wm x 1 Poh p k6lpog, ev i P p  0ocp K
LOUOGP K NEVOTOV M0 &V T ,

SanoonC p p peipgobel vdr nlo Xmilno ep név,k q n v
€ 00K vnobBehl p nop no
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1.0 Introduction

In the previous unit we dealt with the last asp#dhe imperfect tense
which deals with actions that took place in thetghsugh having a
continuous tense. In this unit, we will deal witetfuture indicative
tense that has to do with actions taking placéenftiture. In this unit,
both the future active and the future middle intieaverbs shall be
considered.

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit you should be able to:

identify any given future verb in any sentence

write the future stem of all the verbs youd#een given so far
write the full persons and number of any gifignre verb
discuss the changes in the future stem

write the future indicative of the verb to be

discuss the kinds of action in the future éens

translate sample sentences in the future tense

I A o A

3.0 Main Content
3.1 The Future Stem

The future stem is obtained by adding s to the wten. For example,
the verb stem ofbv is A. When you add, it becomesivl. Note

that this is a primary tense, therefore the prinaatyve endings would
be used for the future active and the primary nadeinse would be
used for the future middle. These endings are atlwédte stem through
the use of the variable vowel (that is,and ¢) just like the present
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tense. Therefore, as you will observe below, thar&uactive ofidv is
just like the present active form expect for thH#isLL.
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The following is the future active form fabv:

Mo | shall loose Mlopev we shall loose
MCep  you will loose MoCene you will loose
Mlel he, she, it will loose A0 oglr they will loose

The following is the future middle form for Avv:

MCop 1 | shall loose myself/for myself  Agloueb we shall loose ourselves

ME you will loose yourself aCelbe you will loose yourselves
MCen v he (she, it) will loose himself  Ablovn v they will loose themselves

Note that you have not been given the future pasditis is because it
is built on a different stem entirely. The two aret to be confused
because their meanings would be different. It ballstudied later.

3.2  Stem Changes in Future Stems

Note also that not all the stems of the future bardetermined easily
as that ofibv. When the stem of the verb ends in a consonang der

some changes that are bound to occur when the serffte C is added

to the stem. The chart that follows would give yuidea of the kind
of changes that would take place generally. Howeyxar have to know
that this is by no means universal.

Verbs ending in a liquid consonantk, p, v, n)

In this class of words, th&€ that is added to the stem would be
dropped and the would be accented. This change is however due to
some contraction principles that would be leartdrlan the course. The
following are appropriate example: insteaduéfCv you will havepév

; molnéllv also becomesrmolneih .

Verbs ending in a mute consonant
Note that mute consonants are divided into thrassels: palatial, labial

and dental.

In the case of palatal consonants ( , o): the palatal consonants
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becomet beforel;
henceai v becomesgiév.

In the case of labial consonants, (3, 0): the labial consonants
becomet before(;
henceBrémv becomegiétv.

In the case of dental consonaf{sd, 0): the dental consonants before

C drops out; hencee 6v becomesie Cv. The same principle applies to
sibilant consonants liké and{; hence@lv becomegmlv.
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Other Future Tenses Stem

You also have to know that there are some futemsthat are entirely
different from these ones. This difference is doethe fact that the
stem of the general verb and the stem of the ptestm are not
always the same. Iivv they are the same and this explains the
similarity between the present and future tensewéi@r, there are
other verbs that are not similar. These includewnlkv the stem of
which is wv. The future stem thus would bevv(; in the case of
knmollu the stem isknnck - and so the future tense stem would be
knneE -. These differences account for the variety dffedences
between future stem forms. However, once the fiesson singular of
the future is learned it is easy to know the rembairof the tense forms.

It is also important to know that some verbs artevzadn the present but
in the future tense they become deponent. You dhoarefully observe
this in the process of your vocabulary study. Ex@smphowever
include A pp vv which has its future in the deponentiagitop 1;
and walkv is also deponent and hasblop 1 as its future form.

3.3 Time and Kind of Action in the Future Tens

It is obvious that the time of action in the futtease is the future time.
The kind of action can either be punctiliar or &neThe context will
usually indicate which is intended. Most of the dirhowever, it is
punctiliar action because the most natural constmudor indicating
continuous action is the periphrastic future ang thould be learnt
later. The following however are the possible usaxfehe future tense:

The Simple Predictive Future

This is the simple future that predicts what welppen as in p p 613
et

The Imperative Future

The imperative (that is a command) may be exprebgdtie future as

in: « AéCep no dvop no v vnv that is,-you shall call his name
Joml.

The Deliberative Future
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This is sometimes found when a rhetorical (thia iguestion to which
one really expects no answer) question is beingdadkonie, nx p nv
nehecCoued ; that is,

—Lord, to whom shall weyol

These three usages are the common ones that ybfindiin the New
Testament. Other usages occur less frequently.
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3.4  The Future Indicative of ipi

The future indicative ofip is as follow:

Cop 1 | shall be £COueD we shall be
C | you will be Celbe you will be
i he (she, it) will be Covn 1 they will be

4.0 Conclusion

In this unit you have been introduced to the futactive and middle
indicative tense in the Greek language. You haaentethat the future
stem is formed by adding to the verb stem. The addition &fto the

stem of the verb would make some consonants tot regceither

changing their form or dropping out entirely. Yore also taught that
the future tense is used in three major ways in @reek New

Testament.

5.0 Summary
The following are the major points you have leamrthis unit:

(1  The future stem is formed by addigtp the verb‘s stem

[1 The presence of s changes some consonants raedadso drop out
(1 Some future verbs have their stem different ftbmpresent active
indicative

The future tense can be used in three ways: Isingpedictive
future, the imperative and the deliberative future.

Self-Assessment Exercise

Identify the future indicative verbs in this passagnd indicate
whether they are active, passive or middle.

Revelation 1:7 60 7moenipen n vvebeh v,k dtenm v n vw p
00 Ap px
onwep n veégekévimg v,k kdtovn 1én nvm L1 Ok o op
p.vV ., WV

E{evelation 1:8 oelmn A x 1, A etxdmop, 0Ogdp, VK
NV K ETGOUEVOP, T VNOKT NUT.

Revelation 1:9 v vnp, 0 p p vk  Cg kowvv pév

OA TeL k

B lke « mopov &v nlo ,&evoumvévn v £ 1 « Aoguév II
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mu 6t nvikd ovno Beo x Mmvp mngr v nlo .

Revelation 1:10¢ evounv &v avedu M évn kcmt K pém ,K  NKog(
nlopogBov v pe Anv p& Am op

Revelation 1:11 Ae ovlnp Brémeyp 7w Tov €ip PPA ov K
wéutov n p mnékkAng p,elp  Oelov k. elp pomv vk eipllén
povk €p ¢ nem Kk Eip

mep K Elp A 0EMOsL vk €lp 00 kel V.

44



CRS 216 GREEK SYNTAX

6.0 References/Further Readings

Adewale, Biyi & E. Ojo (2000)Mastering the Greek New Testament, Oyo:
Multicrown Publishers

Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maiti and B. M. Metzger

(eds.) (1993)The Greek New Testament, 4N eq, Germany: United Bible
Societies

Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maiti and B. M. Metzger

(eds.) (1999)Novum Testamentum, Nestle-Aland 28 ed. Germany:
United Bible Societies.

Mounce, William D. (1993)Basics of Biblical Greek, Grand Rapids:
Zondervan. Summers, Ray. (195B8%sentials of New Testament Greek,
Nashville: Broadman

Press.

45



CRS 216 GREEK SYNTAX

UNIT 5 THE AORIST INDICATIVE CONTENTS

1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Outcomes

3.0 Main Content

3.1 The Aorist

3.2 Functions of the Aorist

3.3  The First Aorist Active Indicative &bv

3.4  The First Aorist Middle Indicative abv
3.5 The Second Aorist

3.6  The Second Aorist Active Indicativelafrv
3.7 The Second Aorist Middle Indicativeiafto
3.8  The First Aorist Passive

3.9 The Second Aorist Passive

3.10 The Future Passive

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the previous unit you have studied the futurévacand middle
indicative closely. You must have taken note ofule of thes in the
future tenses and the formation of its various farim this unit, you
would be examining the aorist tense which is usedife expression of
the past action too like the imperfect. Pleaseas study this unit, not
the differences between the imperfect and the tatamse though they
are both used for the past action.

2.0 Intended Learning Outcome
By the end of this unit you should be able to:

Distinguish between the imperfect and thestanidicativel
Distinguish between the first and the secartsal]

Identify any verb written in the first aorist

01 ldentify any verb written in the second aorist

Distinguish between the formation of the aorissgive in first and
second aorist!

O OO

3.0 Main Contentl]
3.1 The Aorist

In Greek as in English language, there are two way®rm the past
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tense. It is important to note that this does neamthat each verb has
two ways of forming the past tense. Though someskuerbs do have
the two ways, it must be noted that such verbsargrare.
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The two ways of forming the past tense in the Graekcalled the first
and the second aorist. The Greek verbs that add tbeheir stems are
called the first aorist and the others that addahedings without the s
are called the second aorist. Despite these difte®in formation there
is basically no difference between the two in teohiinction.

The aorist is a secondary tense because it de#tisting actions in the
past time. It is therefore augmented just like ithperfect. Remember
that in the augment, a stem beginning with a coasbnakes the
—syllabic augment and the stem beginning with a vowel takes the
—temporalaugmentl.

As a secondary tense, the aorist takes secondawg andings in the
active and secondary middle endings in the midthe aorist passive
is entirely different from the aorist middle in foras well as in function.

3.2 Functions of the Aorist

It has to be stated that the function of the adesise is a matter of
tremendous importance. As stated earlier, the wfaction is in the

past and the kind of action is punctiliar. This the major difference
between the imperfect and the aorist. Remertitzrthe imperfect

indicates continuous action in the past (for exampivas loosing) but
the aorist indicates a finished action in the féstexample: | loosed).
The Greek aorist would correspond more to the snpalst tense and
the perfect tense of the English language. Theafighe aorist tense
however has many implications:

Constative Aorist

In this usage, the action is loooked upon in itsrety. For examplesp
mlne no p vonomogp would be interpreted-he baptized the men
You will notice that though the action may have e®d considerable
time, it would be presented as one act.

Ingressive Aorist

In this usage the aorist views the act as havirmgimed but emphasizes
the initiation of the action. For exampla, p p émoocecle would be
translated-for your sakes he becarp@or. In this usage, the action is
one and it is viewed from its inception.

Culminative Aorist

The culminative aorist views the action as havingcuored but
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emphasizes the end of the action or the state ioigbesulting from
the action. For example, v nx nov A4 ov émoml pnv would be
translated—the former treatise | have maldeln this phrase, the act of
writing is looked upon as one act, but the emphissisn the finished
product. Though in this function the aorist oveslapith the Greek
perfect tense, the difference would be expatiatedwing the study of
the perfect tense. Note that there are other usahgeghese are sparse in
the New Testament Greek.
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3.3 The First Aorist Active Indicative of Mo

¥ | loosed EMOC pev we loosed
rcC op you loosed gl pev you loosed
rcCe(v) he (she, it) loosed ENOC vno they loosed

3.4 The First Aorist Middle Indicative of Ao

MO punv | loosed myself or for [eOlu/samega we loosed ourselves for
myself ourselves

EMOC0 you loosed yourself oA (0e you loosed yourselves or for
for vour<elf vourselves

MO0 vno he (she, it) loosed A0 vno they loosed themselves or
himself or for himself for themselves

Please note that it is easier for you to studyhalchanges in the word
formation as part of the vocabulary. It is also ampnt to remind you

that because of the addition of s to the stem @fatbrd, there would be
changes in the word. In general, these changes dwoatrespond to

the ones studied earlier when the future stem waliesl (you can

go back and revise these changes now) but thistia rsafe test. It is
better to check a lexicon for the first person glagof the word after

which it would be easier for you to list other fam

35 The Second Aorist

The second aorist as said earlier, is the kindast pense in the Greek
language that does not form the past tense by gddito the stem but
alter the stem radically and then add the secongargonal endings. It
has to be noted that there is no way to determimetiver a Greek verb
will take the first or the second aorist. You maged to check the
lexicon to determine this. Once you have determihedform of aorist
a verb will take, it would be easy for you to fimisip the declension.
Note however that there are very few irregular sdcaorist words, but
for the most part they are very regular.

If you see a second aorist verb, to trace it bacthé stem, follow the
following steps: First, strike off the secondarygmmal endings. For
example, it will be on in the first

person singular. Second, if it is a syllabic augimeemove the
augment and if it is a

temporal augment, shorten the vowel back to thenabshort vowel.
For example, to determine the stem afrov remove theov and the
e which is the augment and what you will haveus.
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You must know that the functions of the first aret@nd aorist are
exactly the same. The difference is only that afmfoConsequently,
with words that have the two forms of aorist, theyan the same
thing. For examplefjve « (first aorist) andjve rov
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(second aorist) forms ofémv mean the same thingd bore or |
brought. The following verbs should however be noted:

The verbe dov is from the verlx 6 though some grammarians classify
it as a second aorist form @hénrv. The second aorist nov is from
the verbOnu though some grammarians classify it as a seaonidt
form of A¢ v. These verbs dov and e mov in the New Testament
usually has first aorist endings on the secondsastem. You have to
know also that there are some verbs that are depamdahe present
tense but are active in the aorist. An examplensop 1 that has its
aorist active agj\0ov and notA0ounv. As it has been said earlier you
may need to check up confusing words in the lexicodetermine what
their forms in the aorist would be.

3.6  The Second Aorist Active Indicative ok i ©
The second aorist is one of those tenses whé&ose could no longer

be used as our example. As a result, focus would¢Hhasaged to the
above word. The following is then the second a@tsive ofie mv:

Mmov | left €N TOUEV we left
Mmep you left E\ mene you left
Mme(v)  he, she, it left Mmov they left

3.7 The Second Aorist Middle Indicative ofe v

gamounyv | left for myself gamoped  we left for ourselves

g\ mog you left for yourself gl nelOes  you left for yourselves
éhmeno  he (she, it) left for himself €L movno  they left for themselves

3.8 The First Aorist Passive

The first aorist passive has a tense suffix whicthe syllablés but in

the indicative it appears &s. As a secondary tense, the aorist passive
is augmented in the normal way and takes the secgnpersonal
endings which are added without the use of a camgeeowel. You
have to note here that the secondary active endangsused even
though this is the passive voice. This would béeotéd in the example
that would follow.

When the verb stem ends with a consonant therevaateus changes
before thedn of the aorist passive. Following are the chanpes are
normally made; however, you need to check the texuntil you have
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mastered the aorist passive form:

Liquid Consonants

v drops out beforé. For examplexr vo becomesgxkn Onv.

A, p are retained befoe For example, &ilv becomes) £\Onv.

insertsn
before6. For exampleyépv becomegvep Onv.
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Mute Consonants
Palatals

K, Yy change toy before6. For exampleg v becomesicOnv and
divkv becomes

E01oonv.

x IS retained beforé. For examplesid kv becomegdw cony.

Labials

n, p change top before6. For exampleje mv becomeséie 66mv
and nn v becones

énm 00nv. ¢ elides thed and becomes second aorist. This would be
discussed fully in the next section.

Dentals
1,0, 0 change t@ befored. For examplege v becomegne Conv.
Sibilants

Sibilants change t@ before6. For examplef m (v becomesp
Tnlonv.

3.9 The Second Aorist Passive

The second aorist passive is like the first agoedsive except for the
absence of thé. Remember that the aorist passive of a verb capmot
determined by the aorist active. Some verbs likebv have the first
aorist active and the second aorist passive. Otlilexs\e Tv have
second aorist active and first aorist passive. Hawvas far as function
is concerned both first and second aorist pasgigettee same. They
both indicate finished action received by the scibja the past time.
The second aorist passive afo{né\lv is set out below:

weln Anv | was sent neln Anuev we were sent
eln Anp you were sent neln Anne you were sent
neln An he (she, it) was sent neln mC v they were sent

3.10 The Future Passive

The future passive indicative is based on the apassive stem and
this is why the study is delayed until you have enstbod the aorist
passive stem. As a primary tense however, it witlt take any
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augment and it will use primary passive persosadings. In
addition to this, it will also take the future tensuffix (¢) and the
variable connecting vowel ore. In function, the future passive deals
with action received by the subject in the futureet The following is
the future passive afov:
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M006copor | shall be loosed AOngopeda we shall be loosed
M00g you will be loosed MO CelBe you will be loosed
M0b6cetor  he (she, it) will be loosedwogovtat they will be loosed

You have to note that most deponent verbs varpenabrist and future
passive. Some have passive forms likexrt vop 1. In the aorist passive
it is written as nexn Onv —l answeretl Some other verbs have both the
passive and the middle forms in the aorist. An elanof this is vop

1. It can appear ag evounv and as¢ sv Onv. Both are however
translated-l becanel.

4.0 Conclusion

In this unit you have studied the aorist indicativerb. You have
been taught that there are two ways of formingabest tense in the
Greek language and these are known as the firss@rwhd aorist. You
have also been taught that the aorist tesas®e secondary tense and
thus would use the augment whether the lsgllaor the temgral
augment. You have also been taught that unlikentiperfect, the aorist
indicates a finished action in the past and wol&tdfore correspond to
the English simple past and perfect tense. Thestaloas three functions:
the constative function in which the past actien looked at in its
entirety; the ingressive function which emphasiges initiation of
an action and the culminative action which emplessithe end or the
state of being resulting from the action. You ha®o looked at the
formation of the various voices as well as the ieifpassive because it is
similar to the aorist passive in formation.

5.0 Summary

The following are the major points you have leamrthis unit:

There are two ways of forming the aorist tenséhm Greek language
and these are known as the first and second aorist.

The aorist tense is a secondary tense and thutdwese the augment
whether the syllabic or the temporal augment.

Unlike the imperfect, the aorist indicates a dired action in the
past and would therefore correspond to the Engdlistiple past and
perfect tense.

The aorist has three functions: the constativetion in which the past
action is looked at in its entirety; the iegsive function which
emphasizes the

initiation of an action and the culminative actwhich emphasizes the
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end or

the state of being resulting from the action.

The first aorist is formed using the augment adding the consonant
while the second aorist does not use the consandrite passive voice
in the first aorist has a tense suffix while the6 is absent from the
second aorist.

(1 The future passive is built on the same steth@sorist passive.
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Self-Assessment Exercise

Identify the aorist indicative verbs in this passamd indicate whether
they are first or second aorist and note if theyaative or passive.

Revelation 1:1 7ok Actyp nlo Xmlno , v Ovkev 7 Og
pocg 1nopdodroyp Mo, Ot evélO 1 évn oe, Kk €0 p vev
molne A p Ot Mo éhog
no n JdovA n v w,

Revelation 1:2 p éu momnlev v Mo ov o Bgo k¥ 1 v [

mgn v nio
Xmino , & ¢ dev.

Revelation 1:3 p x mop v welkov Kk 0o Kovoviep Mo p
MO ocp n pmmoOME pK NMWO Vnep M| €V ] € T UUEV T K
m p€ Vp.

Revelation 1:4 v wnpp 1 p an €éxkAng wpn pévn & omp p
VK eln vmm vV K v « EMCOUEVOP, K TN v om
TVEGLL MOV &VATIOV N0
Omovog  no

Revelatior 1.5 « =n© nlo Xmlnpo , p mngp mindp, mmonémokopn v
vekt vk  dmovvn vp Ckéov n p  p.

T VL L pK AV vt popékn V p v p vévy Ut no
6.0 References/Further Readings

Adewale, Biyi & E. Ojo (2000)Mastering the Greek New Testament, Oyo:
Multicrown Publishers

Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maiti and B. M. Metzger

(eds.) (1993)The Greek New Testament, 4N eg. Germany: United Bible
Societies

Aland, B., K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Maiti and B. M. Metzger

(eds.) (1999)Novum Testamentum, Nestle-Aland 28 ed. Germany:
United Bible Societies.

Mounce, William D. (1993)Basics of Biblical Greek, Grand Rapids:
Zondervan. Summers, Ray. (195B¥sentials of New Testament Greek,
Nashville: Broadman

Press.

58



CRS 216 GREEK SYNTAX

Module 2
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1.0 INTRODUCTION

Welcome to the study of Greek Syntax. In the lasduke you have
been through a review of the major nouns and vigrdiiswere studied in
CTH215, the pre-requisite to this course, CTH2Y®&u will begin
this module with the study of Participles. Raplies are the forms of
verbs that are used to form complex tenses. Ingtiigdy of participles,
you will examine how participles are formed in tBeeek language,
how they are used as well as their characteristics.

2.0 INTENDED LEARNING OUTCOMES
By the end of this first unit you should be able to

(1 Explain what participles are
[J Discuss the characteristicspatrticiples
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[ Discuss the functions of participles
(] Write the participles in the present, middle aadsive forms.
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3.0 Main Content
3.1  Understanding the Participle

The participle is a verbal adjective. In other wsrdt carries the
qualities of the verb and the adjective. The presetive participle is
declined like a third declension mute stem nournthe masculine and
neuter and like a first declension s stem nourhénféminine. Below is
the present active participle @bv, which you must study carefully,
noting the inflection and the accenting patternlldvang this pattern,
you can form the present active participle of aagular verb.

3.2  Present Participles

Present Active Participle ofAivo:

Singular

Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. vouv 0ogC AOov
Gen. & Abl. Avoviop vogCnp Avoviop
Dat., Loc. & Inst.  bovmt ogC Adoviu
Accusative vovn \oocC v A ov
Plural

Nom. & Voc. Aoovnep Mool 1 Adovn
Gen. & Abl. AcOVILV \oogl v AcOViLV
Dat., Loc. & Inst.  vogli(v) \oogl 1p MocCu(v)
Accusative Aoovn p Mool p Aoovn

By adding theduevop, n, ov endings to any regular verb, you will get
the present middle and passive forms of the preparticiple. The
deponent verbs (if you don‘t remember what these @w back and read
the unit on deponent verbs in the CTH215 coursenad) will also use
this system form their present participle.

Present Active Participle oféipu:

Singular

Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. v o ¢ ov
Gen. & Abl. dvnop o Cnp ovnop
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Dat., Loc. & Inst. by o C oVt
Accusative ovn o C v ov
Plural

Nom. & Voc. ovnep o C 1 ovn
Gen. & Abl. ovnuv ol v ovnov
Dat., Loc. & Inst. o {u(v) o C 1p o Cuv)

62



CRS 216 GREEK SYNTAX

[Accusative 6vn p o € p Gvn

3.3  Characteristics of Participles

As you have been told earlier, the participle comabi the
characteristics of the verb and the adjective. Agrd, it has tense and
voice, it may take an object and it may be usedraadverbial modifier.
As an adjective, it has case, gender and numbemay be used
substantively, and it may also be used as an aggemiodifier.

3.4 Functions of Patrticiples

The verbal function of the participle has to beedoin relation with the
voice (active, middle and passive) and the tenseiclwhas to do
with the kind of action. The present participle icades continuous
action while the aorist participle indicates puirat action. In all,

only four Greek tenses, namely: present, aoristiréuand perfect has
participles. You have to note that the time of @ttin participles is
indicated in the relationship of the action of fheticiple to the action
of the main verb. Note the following: The aoristrtpaple indicates

action that is antecedent to the action of thwain verb. The
present participle indicates action thet contemporaneous with
the action of the main verb. The future participhelicates action
which is subsequent to the action of the main vérbe perfect

participle indicates action which has become aestHt being. The
following is an example of a present participle:

M ovvn 1 avimomop Brérern v Kdmov which would be translated
—while saying these things, the man sees the ILoAhother example
IS: 010 Croépevop mo no KOmog  avOmvmop A pP vern v A Oet v
which would be translated-while being taught by the Lord, the man
receives thetruthl or —as the man is being taught by the Lord, he
receives theruthl.

The first of these examples, that i€, vv n ¢ avOmomop PAémet

n v Kvomov, illustrates the characteristics of a particighes ability to
carry a direct object. In the constructign, n is the accusative and
this means that it is the direct object of the ipgote ¢ vv.
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The Participle as an Adverbial Modifier

The following is an example of how the participlencbe used as an
adverbial modifier.éncopevor éx ncllov n € éuov which would
be translated-as they were going, they were preaching the gdspel
this case, the participle modifies the verb ands tethen they were
preaching. As an adverbial modifier, the participlay tell when, how,
why, on what condition, by what means, or under twdigumstances
an action took place. This function would be stddie greater
details during the lesson on subordinate clauses.
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The Adjectival Function of a Participle

As an adjective, the participle would have to agseth the noun it is
modifying in gender, number and case. As adjecive, the
participle can also be used substantively.éxample, Avvv would
mean—the loosingmanil or —the man who loosesk,or —he who loosebk
Care has to be taken when the participle is usatiismway that the
relative translation is followed so that tlal significance of the
construction is given. Check out the examples below

Sentence Translation

Brémon vAE ovy | see the one who is saying these things.

Bret n vAE oy | saw the one who was saying these
things.

Brémo o pAE oy | see the men who are saying these

things, or | saw those who are Bay
these things
Brémo v 0éMBov 1 pAe oOCnp 1N 1 | see the brother of the woman who |s
saying these things

In its function as an adjective, the participfay also be used as
an adjectival modifier. In this construction, tparticiple is always in
the attributive position with the noun and it isuaBy the longer of the
two possible forms. For example,Aé¢ vv ndé{norop or nolnorop
Aé vv would mean—the saying apostle the second which is longer
would be used in this case. This is the case imdé{norlop A& vV

n which would read-the apostle who is saying thetengd.

This thus brings us to a very important issue ie fanction of
participles. When the participle is in the attrikatposition, that is it
carries the article, it has to be given a relativ@nslation as in—the
one whol. However, when the participle is in the predicate
position, that is, it does not carry the articlejs given a temporal
translation as ir-whilell or —asl. This is seen in the examples below:

Bret 1n v molnorov A& oy 1 1 would be translatedl saw the
apostle while he was saying theésmgsl.

Bret 1 v molnorovn vAE oy n 1 would be translatedl saw
the apostle who was saying théisiegdl.

3.5 Aorist Participles

Thefirst aorist active participle of Avv is:

65



CRS216 GREEK SYNTAX
Singular

Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. aC p e L C v
Gen. & Abl. AOC viop AC Cnp AoC viop

66




CRS216 GREEK SYNTAX

Dat., Loc. & Inst.  AOC v Al C A v
Accusative MOC AL C v L C v
Plural

Nom. & Voc. AOC viep AOC € 1 aC v
Gen. & Abl. Al viov Al C v Al viov
Dat.,Loc. & Inst.  AOC Su(v) Al C p MC Cu(v)
Accusative AoC v p AcC C p aoC v
Thefirst aorist middle participle of Aov is:

Singular

Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. AcC pevop Al pévn Al pevov
Gen. & Abl. Mgl pévog Al pévnp AL uévog
Dat., Loc. & Inst.  AcC pév Al pév Al pév
Accusative AcC pevov Al pévnv Al pevov
Plural

Nom. & Voc. AcC pevol Al pev 1 cC uev
Gen. & Abl. AcC pévov AcC pévov cC uévov
Dat., Loc. & Inst.  AcC pévop Al pév 1 cC pévorp
Accusative Al pévocp Al pév p cC uev
The second aorist active participleof A i v is:

Singular

Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. MV Mmo & oV

Gen. & Abl. Mmdvnop Mmovinp movnop
Dat.,Loc. & Inst.  mdvi Mmovl OVIL
Accusative Mmovn Mmo C v oV
Plural

Nom. & Voc. Mmovnep Mmopévn movn
Gen. & Abl. MmooV Mmopévnp movnuv
Dat., Loc. & Inst. umo Cu(v) MmopéV Mmoo Cu(v)
Accusative amovn p MTopEVNV movn p
The second aorist middle participleof A i v is:

Singular

Case Masculine Feminine Neuter

67




CRS216 GREEK SYNTAX
Nom. & Voc. Mmdpevop MTopévT mopEVOV
Gen. & Abl. MTOUEVOG Mmopévnp ITOUEVOG
Dat., Loc. & Inst.  umopév MTopéV MIopEY

68




CRS216 GREEK SYNTAX
Accusative hamdpevov Damopéviny imopevoy
Plural
Nom. & Voc. MTOuEVOL MTOUEV 1 moUEV
Gen. & Abl. Mmopévov MmTopévov ITOULEVLV
Dat., Loc. & Inst.  pamopévorp Mmopév 1p imopévolp
Accusative MTOUEVOC MITOUEV p mopEV

As you would have noticed, the aorist participléasmed on the aorist
stem, but it did not carry any augment. The fistist active participle
has theC - tense suffix added to the stem. After this, thetipiple is

declined in masculine and neuter like a mute stemnnof the third
declension and in the feminine like @ stem noun of the first
declension.

The first aorist middle consists of the aorist stptus the middle
participle suffix (iev) plus the second declension endings in masculine
and neuter and first declension endings in the ri@mai This is to say
that the first aorist middle participle is like thbeesent middle participle
except for the suffiX - added to the stem.

The second aorist participle is built on the secawdst stem. It is

declined exactly like the present participle exctytt in the second
aorist active participle the accent is irregulaheTaccent is on the
ultima in the nominative masculine singular ahdréafter follows

the noun rule. You can compare the accent in tloweaparadigm with

the present participles.

3.6  Kind and Time of Action in Aorist Participles

The kind of action in the aorist as had been saidiez is punctiliar,
that is, it is a finished action. The time of thaien is antecedent to the
action of the main verb. In verbs other than thdicative mood, the
stress is on the kind of action. This is the redsemind the absence of
the augment in participles, infinitives and subjives because it
indicates the action in past time.

The use of the participle with or without the dgics similar to that of
the present participles. You can revise it agairtranslating the present
participles, good English expression should be uBed example)\tg

p would be translated-having loosed or —when he had loosdd or
-after he had loosddwhile Av{ p would be translated

—the one who loosedor —he who loosedl Note the following examples,
especially the temporal or relative use and thatioal of the action of
the participle to that of the
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main verb:

Greek Sentence English Translation

avOmomop eim v n 0 PAémer n v The man, having said these things, [s

Kvomiov. seeing the Lord.

it vn 1 &5 Abev ékno o Kog. Having said these things (After he had
said/When he had said), he went ait
the house
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gGvomomop sim v 1 MABsveipn v [The man who had said these things went
0 KOV. into the house.
sin v 1 MABsveip 1 v o Kov. The man who (He who) had said these
things went into the house.
The aorist passive participle of 1vv is:
Singular
Case Masculine Feminine Neuter
Nom. & Voc. \cOe p \cOe C AcOEV
Gen. & Abl. AcOEVN 0P cOe Cnp AcOEVII0p
Dat., Loc. & Inst.  cBévm \cBe C AcOEVIL
Accusative AcOEVN A\cOe C v cOEV
Plural
Nom. & Voc. AcOEWMED AcOe C 1 AcOEVN
Gen. & Abl. AcOEVIILY AcBell v AcOEVIILY
Dat., Loc. & Inst.  AcBe Cu \cBe C 1p \cOe (1
Accusative AcOEVN p cOe C p AcOEVN
As shown above, the aorist passive participle renéal following the
example above. In doing this, the augment wouldifepped, and the
corresponding endings would be added. Note howtagrit is only the
first aorist that would have thé as a tense suffix and not the second
aorist.
The aorist passive participle is used like the offaticiples. The kind
of action is punctiliar and the time of action istecedent to that of the
main verb. The voice however indicates that thejesuilreceives the
action. The participle may be translated in sewsels:
Greek Sentence English Translation
\cOe p avOmumop €& Abev €k o The man who was loosed went out of the
0 KOG. house or The man who had beewde(
weni oul of the house
Cvbe p o0& Cer n v Komov. Having been saved, he will praise the
Lord or After he has been savdte will
praise the Lord.

You must note that the use of the word in its cainteust determine the
translation.
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3.7  Temporal Use of the Participle (without tk article)

Tense Voice Participle Translation
Active vV Loosing; while
Present loosing; as he wag
loosing
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Middle

A pevop

Loosing for himself;
while  loosing b
himself;, as he wag
loosing for himself

Passive

A pevop

Being loosed; while
being loosed; as he W
being loosed

Aorist

Active

o p

Having loosed; after
he had loosed; wimehe
had loosed

Middle

AcC pevop

Having loosed for
himself, after hehad

when he had looseaf
himself

loosed for himself

as

Passive

cOe p

Having been loosed;
when he was loosk
when he has beel
loosed; after hewag
loosed; after hehag
been loosed; aftehe
had been loosed

3.8 Relative Use of the Participle

Tense

Voice

Participle

Translation

Present

Active

ADVV

He who looses; the
man who looses; hg
one who looses

Middle

hcopevop

He who looses for
himself; the man g
looses for himself;
the one who loosei
himself

Passive

hcOuevop

He who is being
loosed; the man who
being loosed; the o
who is being loosed

is
ne
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Aorist

Active

MG p

He who loosed; the
man who loosed; hi
one who loosed (or
has loosed/had
loosed)
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Middle

AcC pevop

He who loosed for
himself; the man g
loosed for himself;
the one who looseli
himself (or has
loosed/had loosed)

Passive

\cOe p

He who was loosed;
the man who was
loosed; the one who
was loosed (or has

loosed/had loosed)

3.9 The Genitive Absolute

The genitive absolute is found frequently in thee€ New Testament.
It is a kind of construction which has a very lo@ssmnection with the
main part of the sentence. It is usually composed Iparticiple and a
noun (or pronoun) connected with it. When the sttipé the main verb
is different from the noun or pronoun used with paeticiple, then the
noun and pronoun of the participle are put in teeitive case. Examine
the two sentences below:

Greek Sentence

English Translation

cimovnep 1 M o  wOCnoror m ABov.

Having said these things, the apost
wentaway.

eimdvnov - 1
molnolot T ABov.

nvopemv

(o)

The disciples, having said these thing
the apostles went away.

You will note that in the first sentence, the sgbjef the sentence
(apostle) has directconnection with the participle; hence the subject
in the nominative casen the second sentence, there is no direct
connection between the participle and the subjdcthe sentence
(apostles). That is, the ones doing the saying taedones doing the
going away are different group of people. The pgie (having said)
and its noun (the disciples) are therefore absolute; hethey are
separated from the main part of the sentence anithdine genitive case.

4.0 Conclusion

42

es

S,



CRS 216 GREEK SYNTAX

In this unit, you have explored the participles.uvwave been told that
the participles are verbal adjectives, that isythehave like the verb
and the adjective. As verbs, you have been tolt phsiciples have
tense and voice, they can take the object and reaysbd as adjectival
modifiers. As adjectives, participles have casedge and number. You
have also been shown the various examples of thefuparticiples in
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the attributive position (where it has a relativanslation) and in the
predicative (where it has a temporal translatiodfgu have also been
taught the genitive absolute which is a frequentstwiction in the
Greek New Testament, and it is made up of a pplti@nd a noun.

5.0 SUMMARY
The following are the major points that you hawate in this unit:

Participles are verbal adjectives, that is, tbeave like the verb and
the adjective.

As verbs, you have been told that participlesshianse and voice, they
can take the object and may be used as adjectvdifiers.

[J As adjectives, participles have case, gendemnanuber.

0 In the attributive position participles wouldkéa a relative
translation.
0 In the predicative position participles wouldkéaa temporal
translation.

The genitive absolute is a frequent construciiorthe Greek New
Testament which is made up of a participle andunno

Self-Assessment Exercise

Identify the participles in this passage and ingicahether they are
present or aorist and the position in which theysed.

I:AIT dopx  10Gg Vv pK wobeopn  ExkAng eCC hovikévv
gvle mqmk ket mlo Xmln o mp pvk  Elm vn.

2 c mi{no pev n HBe m vnone MEM W VLV WU V  UVE V
mowovpevol €x | vamoleco v i v, Ot Ag mop

3 pvnuovedovnep | v mo mog N p wlnevp K Mo KOmOg 1n p
mp K N pmopov p nop EAmdop o ksmog W v nlo Xmino
unmolBev Mo 6Beo

TP MV,

4 €idomep, O6ehbo M mnuévor m B0 ,m vEKMO VW v,

5 mn e EMOV U vo kK€ev Onelp ppévad povov AL K
&v Ocv pelLK €V Tvevup mu K 7wnmobomr mOAL ,k O pod ne

ooLE gv Onuevév pvaor W p-
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Unit 2: The Perfect Indicative
Contents
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3.1  The Perfect Active Tense

3.2  The Perfect Middle Indicative

3.3  The Perfect Active Participle

3.4  The Perfect Middle and Passive Participle
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3.6  Reduplication in the Perfect Tense
3.7  Characteristics of the Perfect Tense
3.8  Functions of the Perfect Tense

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the earlier unit, you have studied the presensé¢, the imperfect
tense and the aorist tense. You have been toldtlieapresent tense
concerns an ongoing action in the present; the iifapeis an ongoing

action in the past time and the aorist concernsip@ction in the past

time which at times may have its result having @spnt effect. In this

unit you would be focusing attention on the lasth&f Greek tenses, the
perfect tense.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:
Identify any verb in the perfect tense

List the characteristics of the perfect tense

Write the perfect tense in any of the voices

U
0
U
[J List the functions of the perfect tense

3.0 Main Content

3.1 The Perfect Active Tense

The perfect active indicative abv is:
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ENGK

| have loosed

AEMOK eV

We have loosed

AEAGK

You have loosed

eAOK g

You (p) have
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loosed
Néhgre(V) He has loosed Aelok C ror They have loosed
AEAGK
3.2 The Perfect Middle Indicative
The perfect middle indicative @fov is:
EAGLL 1 | have loosed for  [ghoueb We have loosed for
myself ourselve
EAGC 1 You have loosed [gA0(0¢g You (p) have
for yourself loosed for yourselvg
EAGI 1 He has loosed for [ghovn 1 They have loosed
himself for themselves
The perfect passive indicative ofv is:
EAGLL 1 | have loosed for  [ghopeb We have loosed for
myself ourselve
EAGE 1 You have loosed [AOC0e You (p) have
for yourself loosed for yourselvg
EAGI 1 He has loosed for [ghovn 1 They have loosed
himself for themselves
3.3  The Perfect Active Participle
The perfect active participle abv is:
Singular
Case Masculine Feminine Neuter
Nom. EAGKODP NELCKG AEACGKOP
Gen. & Abl. heLcKONop AEACKS P \eAGKONOp
Dat., Loc. & Inst.  [ghgkont LeAGKG EAGKONL
Accusative EAGKON AEAGKG Vv AEAGKOP
Plural
Nom. & Voc. eAGKONEP AEACKS 1 eAGKON
Gen. & Abl. helgrOnuv AelcKGL v eAGKONLV
Dat., Loc. & Inst.  heAgkdCu(v) AeAcKG 1P hedckolu(v)
Accusative helckon p AEACKS  p eAGKON
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3.4 The Perfect Middle and Passive Participle
The perfect middle and passive participle.ob is:
Singular
Case Masculine Feminine Neuter
Nom. Lelcuévop EAGUEVN eAGUEVOV
Gen. & Abl. AeAGLEVOG Aehcuévnp EAGUEVOG
Dat., Loc. & Inst.  ehguév eAGLEV NeAGUEV
Accusative elgLévov helcuévnv EAGUEVOV
Plural
Nom. & Voc. helguévol AEAGUEV 1 EAGUEV
Gen. & Abl. helguévov Ledgpévov eAGUEVLV
Dat., Loc. & Inst.  Aehcuévorp AEAGUEV 1p \eAguévolp
Accusative elguévocp AEAGUEV P EAGUEV

3.5 The Perfect Infinitive

The perfect infinitives ofov is:

Active LEAGKEV 1 To have loosed
Middle elOCO 1 To have loosed for oneself
Passive A0 1 To have been loosed

3.6  Reduplication in the Perfect Tense

As you would have noticed in the above paradigims, most striking
characteristic of the perfect tense of the Greehguage is the
reduplication of the stem. The following are theyway which the
reduplication can take place:

Under normal conditions, the initial consonaitdoubled and an
epsilon (e) is inserted between the two. For examiple reduplicated
stem forivv iskedc-; for m OGvitis & m 6- and for ivop 1, itis ¢
vov-. This is the most frequent form of reduplication.

Verb stems beginning with, 6 or ¢ are reduplicated with the
smoother consonants 1, and k respectively. For exampléy Ckv
becomesgébvni .
c. As usual, verb stems beginning with a vowegteen the vowel
to formthe
reduplication. For exampléir (v will becomenimik .

Verb stems beginning with two consonants sonest reduplicate by
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prefixing an ¢ like an augment in the aorist. For example, the
perfect of wdlkv is
VoK .
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You have to note that the only safe way to leam ¢brrect perfect
form for a verb is to check the word in the lexicdime perfect active
stem is the fourth principal part in the lexicon.

3.7 Characteristics of the Perfect Tense

The major sign of the perfect tensecist has to be noted however that
there are some perfect tenses like ov that did not have the.
These ones are called second perfects. Note howleaethe use of
thex is the usual sign.

When a verb stem ends in a consonant, some chamygd take place.

For example, verb stems endingnin, or 6 would drop the consonant
before thex of the perfect. These changes are also best dipe

observation in the lexicon.

The perfect tense is a primary tense. However, Usecaf the nature of
its functions, it uses the secondary personal gsdiifhe endings are
the same as those of the first aorist except inthirel personal plural
form where —« (i is more frequent thanie v.

Examine the accent system in the paradigms abowa.wWill discover
that it is very irregular unlike the other tens&he irregular accent is
one of the most certain ways of identifying thefeetrtense of a verb.

Finally, you also need to note that the perfectdi@cand passive forms
employ no connecting vowel. The endings are addesttty to the
stem as inéhgp 1, Aed {0 randielguévop.

3.8 Functions of the Perfect Tense

As you have been told earlier, the Greek perfectsée has no
corresponding tense in English language. Though y@ay have to
translate with the English past tense, they howeeenot express the
full force of the Greek perfect tense. The perfeetse is the Greek
tense of completed action with a resultant statdeahg. Three ideas
are involved in this: an action in progress, itsnogy to a point of
culmination and an existing completed result.

The Greek perfect is better seen in the passiveevibian in the active
voice. For example,é¢ © m 1 can be translatedit has been writtdn

but it is better translatedt is writterl. In fact, —it is writterl pictures

an act in progress, the point of culmination andeaisting completed
result. This is the same senséin e 1 which means-heis risen.
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4.0 Conclusion

The perfect tense is easily identified with itsuplicated stem and the
insertede. For example, the reduplicated stem fhbb6v is Aeig-; for
m Ovitis e m 6- andforvop 1, it is & ov-. This is the most
frequent form of reduplication. Verstems
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beginning with 6, 6 or o are reduplicated with the smoother
consonantsr, i, and
respectively as ilv (kv becomegibvnk .

Verb stems beginning with a vowel lengthen the Joteeform the
reduplication. For examplein (v will becomenimk . Verb stems
beginning with two consonants sometimes reduplibgt@refixing an
e like an augment in the aorist. For example, #réept of wolkv is

VLK .

Remember that the Greek perfect tense has no ponémg tense in
English language. The perfect tense is the Greegetef completed
action with a resultant state of being. Three ida&sinvolved in this:
an action in progress, its coming to a point ofrgohtion and an
existing completed result.

5.0 Summary
The following are the major points that you hawate in this unit:

(1 The perfect tense is easily identified withneduplicated stem and
the inserted

E.

0 The use of consonaxtis the major characteristic of the perfect
tense.

0 The Greek perfect tense has no corresponeimgetin English
language.

The perfect tense is the Greek tense of compbeatgdn with a resultant
state of being.

Three ideas are involved in this: an action iogpess, its coming to a
point of culmination and an existing completed tesu

Self-Assessment Exercise
Translate the following sentences to English:

1.n em puév évn PPA mno vopog éCnv 6 .

2. o Mmpemn eAd moAé vy m P ke n vom Vv VR IKev.
3. kmkd pevn v A Bet vk € vk pev . w o g0 &lnv.

4. ¢ 6v nen nékv Mo €0 .

5.0 mm €Cne Celolpévol ot m Cnevp.

6.6 &L AG® &vn  vou mno m mmép pog Kk pepo 0écelBE pe.
7.teminedk pevk € voxk pev Mg € & wpno  €o .

8.1 n emev mlo pmm pno pmemlneckdn peip  Mov.

9.0 mve u 1 4 v EL AcBev gipn v kolpov.
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10.0 Bep mmlpévorp Onn il v €kl
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UNIT 3: THE SUBJUNCTIVE MOOD: CONDITIONAL
SENTENCES Contents

1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Outcomes

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

3.2 The Subjunctive Mood

3.3  Forms of the Subjunctive Mood

3.4  The Subjunctive Mood of the Greek New &esnt
3.5  Functions of the Subjunctive Mood

3.6  Conditional Sentences

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the previous unit you have completed the stud§he main verb that
you have started since CTH215, namely, the indieatense. Before
you continue this study, you may have to revisetladit you have
studied under the indicative tense. Form this ugdy would be
introduced to other verbal forms, beginning witk Subjunctive mood.

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit, you should be able to:

Identify the subjunctive tense in all its usages
Write the subjunctive form afipu.

Write the subjunctive form of any other verb.

List and explain the functions of the subjunethaood.
Identify the four classes of conditional sentsc

I 0 A B A O

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

ok lovn, righteousness

3 en (op 1 | preach the gospel ince
witness, testimongik house

T 1016V, N child
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¢ v (when used with the subjunctive) if
el (when used with the indicative) if
v (when used with the subjunctive) in order thfadf

3.2  The Subjunctive Mood

The subjunctive mood is used only in the presedtthe aorist tense in
the New Testament Greek. However, there are fewroecces in the
perfect tense. It is the most regular of all mobdsause it has the tense
stem and the forms of the present subjunctiveipf You need to be
informed that you will not be given any Englishriséation of the forms
that follows because it is difficult to translateet subjunctive mood
outside its context. However, in the discussiorat follows you will
have many translations as its context would beugsed.

3.3  Forms of the Subjunctive Mood
The present subjunctive effu is:

pev Np e
olyv)

S 8

The present active subjunctive ofbv is:

AL AMopev Ao p Aomne
A0 Moli(v)

The first aorist subjunctive of v is:

A0Cv MCopev AC p AOCme Aog
MColu(v)

The second aorist subjunctive ok i v iSAi wv:

A O A mopevA T p A e
AT A moluv)

The present middle and passive subjunctive dfov is:

Adop 1 Aghdued A AnCOe Aomn 1
Aoy 1
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The first aorist middle subjunctive of Abv is:

AMlop 1 Acoped A0C AMENCOe
A0 1 Alovn 1

The second aorist middle subjunctive ok i v is:

A mop 1 A moped A m A mCOe
A 1 A nCOe

The first aorist passive subjunctive oo is:

AcO MO pev AcH AcO me
AcO A0 Cuv)

Please note that any second aorist passive woultitien as above: the
second aorist stem plus the endings. The follovdogld be observed
from the above forms of the subjunctive:

A long connecting vowel, eithars or n replacing the short vowelge
of the indicative mood.

The subjunctive tenses have primary endings hatktis no augment
in the aorist. This is because the time of actisnost outside the
indicative mood. It

is the kind of action that jgaramount.

The irregular accent of the aorist passive isréseilt of the contraction
of 6e- with the longv/n connection vowel.

3.4  The Subjunctive Mood of the Greek New Teminent

As you have learnt in CTH215-Greek Grammar, mdas been
defined as the affirmation of the relation of antito reality. Moods
thus can be divided into two broad classes: theama the potential. In
New Testament Greek, there are four moods: thecatide, the
subjunctive, the optative and the imperative. Qttadse, it is only the
indicative that expresses real action, the otheetlare used to express
potential action. Let us illustrate this though tBeglish language so
that you can understand what is meant by the redlthe potential
action.

Indicative Mood:The child runs. This expresses action which is really
taking place. Subjunctive Moodif the child runs, he will escape. This
expresses an action that is

not really taking place but is objectively possibldnis is because the
child has the ability to run. The subjunctive maedthe nearest to
reality of all the potential moods.
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Optative Mood:Oh, that the child would run! This expresses an action
that is subjectively possible. It is one step fartremoved from reality
than the subjunctive.

Imperative Mood: Run, child. This expresses an action that is
volitionally possible. This means that the actionl wesult from the
exertion of the will of one to produce action oe thart of another. It is
the furthest removed from the real action of tha#aative mood.

The time of action in the subjunctive is relative that of the main
verb. The kind of action finds its expression agdir in the present and
punctiliar in the aorist. For examplé, v Avv means—if | continue
loosind and¢ v Avlv would mean-if | loose just onde Note the time
relation in the following sentences:

In the above sentences, the aorist subjunctiveatels a single act of
speaking. In one, it is in the present time, indbeond it is in the past
time and in the last one it is in the future time.

Greek Sentence English Translation

MGOL 1LV €L | | come that | may speak to him
M\ov v emv | came thai | might sgeak to him
ehevlopl 1 v gm0 | shall come that | may speak to him

3.5 Functions of the Subjunctive Mood
The Hortatory Function

The hortatory subjunctive is the use of the firstgon plural form
of the verb to exhort other people to join in aticacthat is deemed
beneficial to all. For exampl@fopuev ¢ip n v o kov would be translated
—let us go into the houseNo other form of person or number is used
for this function. It is used only in the first-gen plural exclusively.

The Prohibitive Function

The prohibitive subjunctive is the use of the secgerson aorist
subjunctive to express a negative entreaty or camdmgor example,
gipmewmr Cu v eilevé knpp p which would be translated:Lead us
not into temptation. You need to note that the gmésubjunctive is
never used for this form of prohibition; it has twe the aorist
subjunctive. You also need to note that the usehef prohibitive
subjunctive is used to forbid the commencementrofetion (not the
cessation of an action already in progress). Ia thise, the most literal
translation of the sentence used as an exampleeabewlon't ever start
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to lead us into temptatibn Note that the prohibition of an action
already in progress is done with the use of thesgme imperative
and this would be looked at later under the impezahood.
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The Deliberative Function

The deliberative subjunctive is used to expressuastipn which is
either a mere rhetorical device expecting no ansaterll or a real
question which expects an answer in the imperakoe. exampley ¢
v p v; which would be translateeWhat shall | say toyou? This
qguestion may not have an answer at all and if lit wéve one it would
either be-saythis or—say that.

The Emphatic Negation

The subjunctive is used to express emphatic nagaftodoing this, it
employs the use of double negatives. As you haea beught earlierg

andp are the two words that are used as negativess,Tim this
construction, the two would be used together. Wihéhis used, it is
a much stronger negation than the simple use oWith the indicative
mood. For exampley, p €k0d vClwv would be translatedthey shall by
no meangscael.

Subjunctive Purpose

The subjunctive of purpose which is also calledfthal subjunctive is
the use of the subordinate clause to express peurgde main particle
used in this kind of construction is . For example,tcoit v € @
n would be translatedl come in order that | may speakhionl.

The Probable Future

The probable future condition is expressed by thiejusictive along
with ¢ v. This would be discussed fully under the conddisentences.

3.6 Conditional Sentences

In the Greek language there are various kinds oflitonal statements
but only four are outstanding in usage; and thegetle ones that
would be discussed here. They follow one anothepraing to their
degrees of certainty.

The first-class condition affirms the reality tfe condition. This is
expressed by the use gfwith the indicative mood in the protasis that
is, the if clause) and it will take any other mood tense in the
apodosis (that is, the main clause). For examgle, 6nm  £Cuev no
Kcrm og QuOnloned would be translateerf we are disciples of the
Lord, we shall be savddlIf you analyze this sentence carefully, you
will discover that in the protasisi(u 6nn  £Cuev) is in the indicative.
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This sentence is best translatesince we are the disciples of the Lord,
we shall besaved.

The second-class condition is the contrary td faandition. In the
English language, such contrary to fact statemargsexpressed in the
subjunctive but in the Greek language it is exprddsy the secondary
tenses of the indicative mood. This constructioexpressed by the use
of €i with the indicative in the
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protasis andiv with the indicative in the apodosis. For exampleyp
®dc0 kv mEO vev deM0op pog would be translatedf you had
been here, my brother would not have tiethe fact however is this:
-you were not here and hence my brottied!.

The third-class condition is the probable futucendition. This
condition is expressed by v with the subjunctive in the protasis
and any other form

needed in the apodosis. It is used to expressvthath is not really

taking
place but will probably take place in the futurer Exampleno no mot
Copev € v émmménn e p would be translated-this we will do if

God permit. It means that though we are not doing it now, it is
probable that we will do it on the condition thadd3oermits us.

The fourth-class condition is the possible futwrendition. This
construction is expressed by the usecobiwith the optative mood in
the protasis andv with

the optative mood in the apodosis. For youonmiation, there is
no full

construction of this kind in the New Testament. thee following
example, the words in the parenthesis are supghethat you would
see a complete constructiorkA’si k' w {oone ot ik wlovny, U K
mot (v € mne) would be translated-but even if you should suffer for
righteousness’ sake, you would bappy. This statement implies that
you are not currently suffering for righteousnesake but though it is
possible, it is not probable that you will. Thisnstruction is used to
express a condition that is not a reality in thespnt time but has a
remote possibility of becoming a reality.

4.0 Conclusion

In this unit, you have studied the subjunctive mo®kis mood is one
of the moods that are used to express potentimmadhat is, an action
that is not actually taking place but has the pmbisi of taking place.

The subjunctive mood has six different functionsheThortatory

subjunctive is used to exhort others to join ina@tion; the prohibitive
subjunctive is used to forbid the beginning of aticm; the deliberative
subjunctive is used to express a rhetorical questioa question that
demands an answer in the affirmative; the emplregation; the final
subjunctive which is used to express purpose ambagme future

condition. After this, you have also studied aboutonditional

sentences. You were introduced to four -classés conditional

sentences.

5.0 Summary
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The following are the major points that you hawerhe in this unit:

This subjunctive mood is one of the moods that ased to express
potential action, that is, an action that is naually taking place but
has the possibility of taking place.

0 The hortatory subjunctive is used to exhohteas to join in an

action.

0 The prohibitive subjunctive is used to forlied beginning of an

action.

The deliberative subjunctive is used to egprea rhetorical

question or a question that demands an answkeiaffirmative.
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1 The emphatic negation is used to express a ve&png negation.
The final subjunctive is used to express purposk @obable future
condition. Conditional sentences are sentencesetkatess conditions
that are not real.

Self-Assessment Exercises

1.8 vemopuev . w7 vo K copev, A Ber o x Cnvév pv.
2. &l Mopev elp n v ékkil v v kovlopev n v A0 ov 1Mo
€0 1 vknaollopevov.

3.el Mménv p mer mno idévnop n v Kodmov mlnevo 1 v.

4. kobvn v ov mo v wolkon 0Enmu o .

5.¢ eMloped v n nékv kovln k  minedn.

6. ¢ v emolev ML KOwuLV vV copev pen Mok pévopev €v
pn o, TEGOOUED .

7.0 p minevovnepn € Edovo pu CvO Qv évn dgv pet mo .
8.uévopev &v pmm v 3 v upmn po wmop no €0 PAémmn 1
O.elék mc§ pn ¢ éMov, 0 v P oo € Cnegl v.

10.p &iCéNONp elp MO p O KOCp 1 vV TOVNT V.
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5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the previous unit you have studied about thgusdtive mood which
is one of the moods that is used to express patestiion. You have
also read about the functions of subjunctive mo&tdthe later part of
that unit, you also studied the formation of theurfokinds of

conditional sentences. In this unit, you will alstudy another of the
mood used to express potential action and thaeismperative mood.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:

(1 Write the imperative form of any verb that yoavh learnt before
now

(1 Distinguish between the impetrative mood in Graed English
languages

[ ldentify the functions of the imperative mood

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

1 Qo | sanctify T VU | drink

0l | wish (e o | sow

o p, ondp, n ,ear dom (with genitive) until
TV before

3.2 The Imperative Mood
The imperative mood in the New Testament occury onkhe present

and aorist tenses. You need to know also that ritpgeiative mood is
not available in the first person. Though in thegksh language the
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imperative mood occurs only in the second persanthe Greek
language, it occurs in the second and third persdssa result of this,
in translation, where the imperative occurs in thiged person, it is
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placed within the permissive idea, using the phrasehim/her/it..l In

the following

sub-section, the various forms of the mainline irapjee mood would

be given.
3.3  Forms of the Imperative Mood

The present active imperative of Aov is:

Nd 5. cnr L € loose

\oene

loose

d barenr cEnv let him loose

hénol v

let them loose

The present middle and passive imperative of Avv is:

an Person Aoov MoelOe

3'd person AcELOV MELOVE v

The first aorist active imperative of Mov is:

an Person A Cov AC e

3rd
The first aorist middle imperative of Abv is:

ond p
erson ¢y WL (0

Al N~ Fas N <7 Oa¥ ..

The first aorist passive imperative ofAvv is:

ANd ponn  AOOMM Aobnne

Ad AcO no Ac® nol v

The second aorist active imperative ok i v is:

an Person A me A mene
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3rd Person MméENL Mmaénol v

The second aorist passive imperative @t o £\v Iis:
2nd Person moln Anot moln Ane

3rd Person moln A no moln A nol v
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The present imperative of ipu is:

an Person o Cne

3rd Person {nu nuC v

3.5  Functions of the Imperative Mood

As you have been told earlier, the imperative misoohe of the moods
that are used to express potential action. Inwis ocase, the imperative
mood is used to express an action which is to laizesl by the
exercise of the will of one person upon that ofthen For example

g 11 v avbmomov would be translated-loose the mamh andicéno n v
avomomov would be translatedet him loose thenanl.

You need to know also that the time of action isignificant in the
imperative mood. In this case, the distinction lesw the present and
the aorist tense would lie in the kind of actiorneTpresent imperative
has to do with an action that is in progress wthke aorist would be
an action that has not yet come into existencéhigregard, the proper
translation ofA €1 v dvorvmov would be—continueloosing the mahn
and\ Cov n v avOmomov would be translatedstart loosing the maln
The following are the basic functions of the imp&mood:

Cohortative or Positive Function

The cohortative function is a positive command. perform this
function, the present or the aorist imperative nmag used. An
example ish € n v avOmomov which has been translateetontinue
loosing themanil.

Prohibitive or Negative Function

This is used to give a negative command. To perftris function,
only the present imperative is used along withribgative particlew.
This construction is used purposely to prohibit tmmtinuance of an
action that is already in progress. For example,k ¢  ndév which
would be translated-stop loosing himll andp  A¢ enen n  which
would also be translatedtopsaying these things This is the opposite
form of the aorist subjunctive that is used to dvih the
commencement of an action. This distinction is oéntendous
syntactical significance.
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Entreaty Function

This is the use of the imperative to express aasuather than a direct
command. A good example is found in the prayer edud of John
17:11, when he saidc ner & e, alov = Mo p évn  vop m Cog
which have been translatetioly Father, keep them in tmane.l
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Permissive Function

This is the use of the third person imperative thatot available in the
English construction. However, to interpret the English auxiliary
verb _let" would be introduced to make its meaning clekor
example,Acéno 1 v dvBromov would be translatediet him continue
loosing the mah and Ac{ nv n v dvOromov which would also be
translated-let him loose (or start loosing) timean.

4.0 Conclusion

In this unit, you have studied the imperative mo¥du have learnt
that there is no first person in the imperative themd that unlike the
English language, which has the imperative onlyhie second person;
the Greek language has the imperative in both #wrsl and third
persons. The imperative has four different funiah can be used as
positive command, as negative (prohibitive) commaasl an entreaty
and also for the permissive use. You have also bemaght that in the
imperative mood, the time of action is of no sig@hce but the
distinction between the present and the aorist iset found in the kind
of action.

5.0 Summary
The following are the major points that you hawate in this unit:

[J  The imperative mood appears only in the presed aorist tenses.
Unlike the English language, which has the impegaonly in the
second person; the Greek language has the imperatboth the second
and third

persons.

[J  Cohortative command is used to give positm@amand

Prohibitive command is used to give negative camadnand it prohibits
the commencement of an action.

The entreaty is a function that is used to expeesequest rather than a
direct command.

(1 There is the permissive function that is uisethe third person. In
translation,

the English let' is supplied to make the tendear.

Self-Assessment Exercise
Translate the following sentences to English:

1. Cem tmvno €0 .
2. kol nen vAo ovno Kcmog k.  Cobmne.
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3.0 Aé emovnm Mo pmékvop K eme O no p.

4. xocelOvl v 7w mw Por mem m pP Qe pévn ExkAng
5.Kome, k 1 fnovanv mo0 e v m 1O ov pog.

6.el  avOmomop milnevet gip n v Komov, B amlo no.
7.mvenen ovmn plv px €00 ene q vamovny p Qo p.

8. vog mln pdomnt 6 v 1og.
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9. ovvon ol M.
10.p eiléMonpeip n vadivny vo £ vévn Omel.
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1.0 Introduction

In the last two units, you have studied about twoods that are
different from the indicative that you have leamostly in CTH215
and from the beginning of this of this course.His tunit, you will take
a break and focus on another form of verbs thatlked the contract
verbs. Contract verbs are a special class of v@sbgu would find out
later in this unit and thus have a different endfrmm others. You
need to take note of this class so that when yeulsam you would not
mistake them for another word thus have difficultytranslating or

interpreting them.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:
Identify contract verbs

Explain the principles behind the contractions

Identify the vowels that produced a certain lapg!
Parse any contract verb

0 I A I

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

Greek Word Translation Greek Word Translation

T v | love (to put T T K AL | exhort, | comfort
supreme value on)

onAdL | show memn NEL | walk about
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e Ao év | bless Motév I do, | make
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e 0 minév | give thanks N gndv | crucify
Cnméo | seek MTév | keep
Osvumév | behold W v | honour
K ALV | call I¥4Y) | speak
CIV¥AY) | love (to have a warm personal affection for)

3.2 The Contract Verbs

Contrast verbs are a special classaferbs. These the verbs ending in -
v, -ov and -gv. In the process of forming the paradigm howeves, t
verbs ,0, ande would have to come in contact with the connecting
vowel (usuallyo ande) thus bringing together two vowels or a vowel
and a diphthong to form a single long vowel or thgimg. This
contraction would take place in all forms of theeggnt and
imperfect tenses. This does not however take ptatiee aorist, future,
pluperfect and future perfect passive tenses becafishe tense sign
consonants. These tenses are regular except fderigéhening of the
stem vowel ( ,0, ande) beforel, « and other sibilants. The only
exception to this rule is Aév whose future form ig AéCv and notk A

Qv.
3.3 The Chart for Regular Contractions
The chart below shows the regular contractionhefstem vowels (this

is the vertical column) with the connecting vowehigh is on the top
line.

€ m €l O L 0g Ot

€ €l m 2l Oc¢ L 0g O1
@) L L

0 0G 10 o1 o1 O¢ L 0g Ot

3.4  Principles for Contractions

As you study the following principles, ensure tlyati read along with
the chart above so that you would understand tlasores for the
contractions:

Vowel Contracting with Vowel
The first thing to learn here is that when two likewels come
together to form a contraction, they would resnlthe long vowel of

their class. For example, + = (long alpha) afr n =n. There are
only two exceptions to this rule, and these are:
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+g=grando + o0 =oc.

Secondly, when an sound vowel ¢ or v) comes in contact with the
connecting vowels ( g andmn), no matter the position (whether in
first or second position) it forms an The exceptions to this rule ate
+ 0 =o¢ ando + € = oc. Thirdly, when - and- (or -1) contracts, the
one which comes first overcomes the other and foitsxdong. For
example, €= and = andk+ =n.
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Vowel Contracting with Diphthong

Firstly, when a vowel comes in contact with a diygmg which begins
with the same vowel, that vowel will disappear. Egampleg + g1 = &t
ando + og = og. Secondly, when a vowel comes in contact with a
diphthong which does not begin with a similar vowekontracts with
the diphthongs first vowel and the diphthong's seteowel disappears,
unless it is am, which in its case will become a subscript. Faragle,

+ &1 ; +oc =v ande + oc = oc. The major exceptions to this rule
areo +e1=ot;
0 ot ande + o1 = ot. There are however two unusual exceptions to

this rule. The present active infinitive of verbsdeng in — v has v as
its regular ending. The other is the present acifmitive of verbs
ending in -ev which will have 6 v (and not -ew) as its regular ending.

3.5 Accenting in Contract Verbs

There are four things to note about accenting wheames to the case
of contract verbs:

. The accent on the uncontracted form will bessore just as it will be in
any other verb.

If the accent is to fall on one of the voweldfering contraction, the
accent will fall on the vowel that the contracti@sults in. For example,
e v will
becomeynp butén p ov will be én pov.

If the accent falls on the first of the two &g, the resulting
contracting form will have a circumflex as its agteA good example
ismu  as seen in the example above.

If the accent falls on the second of the twavels, the resulting
contracting form will have an acute accent. A gaa@ample isny
6ued which in its
contracted form will becomepéped .

3.6  Forms of Contract Verbs

In showing the forms of the contracted verbs, yall mave both the

contracted and the uncontracted forms so that yitlwnderstand how

the contracted form was got. Please, note thatwitlunever see the
uncontracted from in the Greek New Testament. Tdreyjust used here
for the purpose of clarity and for your understagdi

Present Active Indicative of wpav
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Uncontracted Contracted Form |Uncontracted Contracted Form
Form Form
niy v Uy Ny opev My pev
W eip M p W ene LTS
L €l N w ogCt mu Gt
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Uncontracted Contracted Form {Uncontracted Contracted Form
Form Form

EL 01 éopev 0o pev

Eelp Ouke p éene Ouhe ne

AEEL Oule éoglL Ouo (L
Present Active Indicative ofé Adév

Uncontracted Contracted Form {Uncontracted Contracted Form
Form Form

AnLOL oni onAoopev on\o pev
AnAogp on\o p AnAoEnE onio ne

An\ost on\o OnAooclL onio Cu

3.7  Forms of Liquid Future Active Contract Verbs

Liquid verbs are the verbs that their stems endethy of the following
letters:A, 1, v andz. In forming their future active indicative verlieey
will drop the £ of the future and add a#) and then form the regular
contraction. Thus, the future active indicativexofvv is as follows:

Uncontracted Contracted Form |Uncontracted Contracted Form
Form Form

K= vQo KT Kl ouev KTVO LLEV

K viep KTLVE p Kl ene KTvo 1e

K7 viet KTLVE knwvl  ogli knwvo (1

4.0 Conclusion

In this unit you have learnt about the contracbseiThe contract verbs
are the verbs whose stems ended in vowels and $ethey have to be
joined with the endings of the various paradigrhe, fowels that come
into contact with one another would have to undergotraction. You

have been given the chart that would serve as aegwo the

contractions and you have also been given rles that would
govern the accenting of contract verbs. You needractice these
forms with other contract verbs so that you willstea them.

5.0 Summary
The following are the major points that you hawte in this unit:

[J Contrast verbs are a special clase gerbs.
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(1 These are the verbs ending im;-ov and-gv.
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(1 In the process of forming the paradigm howevee, terbs p, ande
would have to come in contact with the connectingvel (usuallyo
andeg) thus bringing together two vowels or a vowel andiphthong to
form a single long vowel or diphthong.

Self-Assessment Exercise

l.et 7w pevn vKomov,mu pevn pévmol p mo K mot pevn A
Aovpev v T Mo .

2.6 nogv. n vo movnmo , v Bevm (i n mowodpey w no .

3. pw o péh Anlevn n nmopmemm no Qwwévny em .

4.0 xe o e €PN VU TEMT MO VIl K | 1N pEVNIOAL p1NO G

og Mo .
5.1 1 émoeme pv mOkenen vk A& v p peipn vpP e v
no .

6.é0edmogv 1 v nlo vIn ¢mo pevov m 1 vinm non v.
7.¢ 0 mln pevn € Kk M pevny dvopn  mo .
8. epn mlevn vkélpovk 7w m kK Ae  VOTOOGP T V1 VG
vV 1o .
9. nlo phié etq p O, pov, Bke p e,

10.€ vévn Ovn memmw q pev p nop v évny Ouvn,n p nlo
mo gomo kO wler wp m™np pwn pup V.
11.€ vemopev Mo 6 W @ K pev, TeOdnMv oo pev vk - A
op Mook Ouvév pv.
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UNIT 6: PRONOUNS Contents
1.0 Introduction

2.0  Objectives

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

3.2  The Relative Pronoun

3.3  The Interrogative Pronoun
3.4  The Indefinite Pronoun

3.5 The Indefinite Relative Pronoun
3.6  The Reciprocal Pronoun

3.7 The Reflexive Pronouns

3.8 The Possessive Pronouns
3.9 The Negative Pronouns

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the last unit, you have studied a special ctdsgerbs known as the
contract verbs and also called the -verbs. You have been shown how
contraction of vowels would result either in anothwel or in a
diphthong and the principles that guides such eatibn. In this unit
however, we are going to study about pronouns agdwu will
remember that in module two unit four you have ®ddabout the
personal pronouns and in unit five of the same riegou have studied
the demonstrative pronouns respectively. | williadwou to reach for
your course material on CTH215 and revise thests wm personal and
demonstrative pronouns. In this unit however, yall we focusing on
the other types of pronouns.

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit, you should be able to:

01 ldentify relative pronouns

(1 Decline interrogative pronouns

(1 Explain the use of the indefinite pronoun

(1 Discuss the use of reciprocal pronouns

0 Explain why possessive pronouns are also cglessessive
adjectives
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3.0

3.1
g v
g0
me
Hep
[THRY,

or pog

MAIN CONTENT

Vocabulary Study

of meuo or pot

we
of us v

GREEK SYNTAX

to mepue or ue

tous p

-us

Note: to have a complete vocabulary study you shaldo study the
second person and the third person personal prenfaums also with
the demonstrative pronouns also.

3.2

The Relative Pronoun

The relative pronoun is that pronoun that is usedrelate one
substantive to another. Because it has to agrde itgitsubstantive in
gender and number, it exists in the three gendendaand also in the
singular and the plural. The following is the dedien of the relative

pronoun:
Singular Plural

Case Masculine |[Feminine |[Neuter [Masculine [Feminine [Neuter

Nom. p M o G

Gen/Abl 0 np o a OV GOV

Dat/Loc/Ins |® n ) o p 0 0 p

Accusative |v v o p Gp &

It is however important for you to know that theseaof the pronoun is
determined by its function in the relative clauket us examine the
following examples:

a. avomomop peden vKomov Cqvv v wolnorop. b.

v € dep €€ AOev €k p TOAELP.
In sentence a, which would be translatéte man who saw the Lord is

now an apostlé¢, the
nominative case because

relative pronoun is p and it is
it functions along wghantecedent. In

avOmuTop

in the

sentence b, which would be translateitle man whom you saw came
out of thecity,l the relative pronoun is v and it is in the accusative
case because if its function while its substanisvén the nominative

case.

You also need to know that sometimes a relativequa is so closely

related to its antecedent that it is attractechodase of its antecedent,

that is, it takes the case form of its antecedgah&hough it retains its
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own case function. An example isiv ©
gkmo O mopové odlv n  which would be translatedwhoever
drinks of the
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water which | shall givdiml. In this sentence, the relative pronaan

is grammatically the direct object @iolv and thus it would be
expected to be in the accusative case. howevegubecit has been
attracted to the case form of its antecedent, ak tds case in the
genitive. You also need to note that the above e@kans also
representative of the use of relative pronoun asralitional sentence.
The relative pronoundv or ¢ v are used with the subjunctive mood to
express clauses which in English would be expressedvhoever,
whatever, whenever and wherever. It usually gives third-class
conditional sentence.

Finally, there are times when the antecedent oélative pronoun is
not given and thus the relative pronoun is usedstsumbively. An
exampleis po « Cnvk 60 p vawm p v &, which would be
translated—he who is not against you is foyoul Note that p is
translated_he‘ because it is the masculine singular nominativ¢he
relative pronoun. Ify had been used, it would have been trans|ates.

3.3  The Interrogative Pronoun
The interrogative pronouns are the pronouns thatuaed to introduce

direct or indirect questions. These pronouns ae given according to
gender, case and number.

Singular Plural
Case Masculine [Feminine |Neuter Masculine [Feminine [Neuter
Nom. np np np nvep nvep v
Gen./Ab n vop 1 vop 1 vop N vov N vov VoV
Dat/Loc/Ins w1 N vt N vt n Cuv) n Cuv) n Cuv)
Accusative v nv n nv p nv p \%

You should note in the above table that the ingatiee pronoun form
for both the masculine and feminine are identibakhis case, it means
the context would decide which of the genders te. tshe following
are examples of such questiomsp ¢ ; which would be translated
—who are you2l and n A¢é e; which would also be translated
-whatis hesayng?

34 The Indefinite Pronoun

The indefinite pronouns are pronouns that do négrreo a specific
person or thing. In their form, they are identieath the interrogative
pronouns except that they are enclitics. As #&osli they would not
be accented except the special rules forrgicgeenclitics apply. In
order to avoid misunderstanding, the forms woulddpeated below so
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that you can see the difference between the irgative and the
indefinite pronouns.

Singular Plural
Case Masculine |[Feminine |Neuter |Masculine [Feminine [Neuter
Nom. np nyp np nwep nwep W
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Gen./Abl  hwop nwop nwop nwov nwov 13%0Y
Dat/Loc/In¢ vt ula%! ua%! niuv) miu(v) niuv)
Accusative v v ull nw p nw p v

These pronouns are usually translated as: somesamebody,
something, a certain one or a certain thing. Exampre:é v un nyp
evwnd dvvbev which would be translatedexcept somebody is born
from abové andeipn v ékkdinl v €il ABe —acertain man came into
thechurcH.

35 The Indefinite Relative Pronoun

The indefinite relative pronoun is so called beeaiiss a combination
of the relative pronounp and the indefinite pronoump. In the New

Testament it appears only in the nominative cageappeared both in
the singular and the plural. The following arefaEms:

Gender Singular Plural
Masculine Cnp 0 Nvep
Feminine nnp nwep
Neuter n nw

By function, it is qualitative in nature and it isually translated as
_who' though its meaning is far more than that. The esgiom—who

is of such natutle is a better translation of the idea. A good examp
of this usage in the New Testament can be seeromaR 1:25 which
reads:onvep pen M E v v A Bst vno €0 €v ntevdel which is
translated—who were of such nature that they exchanged the tréith o
God for a lie. You are hereby advised that when translating this
word, look for the qualitative idea.

3.6  The Reciprocal Pronoun

The reciprocal pronoun is that pronoun that showsual relationship.
It is a word or phrase representing two or moraghithat mutually
correspond to one another. By function, it représan interchange of
action between the members of a plural subject.rébgrocal pronoun
appeared in the New Testament only in three casesfand these are:
M Aoy, AL dop and AL Aogp. Examples from the New Testament
are: n uev AL dogp which means—let us love one anothler
andgéex 00 vévn me€er 1 veip AL dogp which also would
be translated-they burned in their lust for on@nothet.

3.7 The Reflexive Pronouns
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The reflexive pronoun is that noun that describesaetion taken by
the subject in such a way that the action affebes $ubject. The
function is to express the action of the subjednuipself. The forms are
as follows:
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First Person - Myself

GREEK SYNTAX

Singular Plural
Case Masculine Feminine Masculine Feminine
Gen./Abl. ELL Gno gL G p cn v cn v
Dat/Loc/Ins ELL QN ELL QN Gno p N p
Accusative Sl gnév EL QN Vv € gnovp cn p
Second Person — Yourself

Singular Plural
Case Masculine Feminine Masculine Feminine
Gen./Abl. Ce cno Ce an p cn v cn v
Dat/Loc/Ins Ce o (e o Sno p <
Accusative Ce cnov e cqn v € cnovp Sn p
Third Person-Himself, Herself, Itself

Singular Plural

Case Masculine [Feminine [Neute |Masculine |Feminine |Neute
Gen./Abl. Sno € N p Sno cn v cn v cn v
Dat/Loc/Ins |gn € QN | cno p SN p cno p
Accusative |gnov € o v Sno € Cnovp Sn p g on

If you are a keen observer, the first thing youl wiotice is the

absence of the nominative case in the forms abbwvs.is because the
reflexive idea can only be expressed in the oblicages. The intensive
myself, yourself and himself in the nominative h@een taken care of
by the use of the intensive ndép that you have learnt in CTH215.
You can please go and revise that to refresh yamony. The second
thing you would notice is that the plural forms adentical for the

first, second and third persons. This is also bseahe old first and
second persons have been dropped by the Greeksx#@mple of the

use of the reflexive pronoun is:

n  gno p knmollopev which would be translatedfor we preach
not ourelved andié vy 1 wer éu gno which would also be
translated-I say these things concernimyself.|
3.8  The Possessive Pronouns
These pronouns are called possessive pronounsdgetiay are used to
designate ownership. They are also classified asgssive adjectives
because they also agree in gender, number andngdséne noun they
modify. The following are the forms of the possesgironoun:
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First Person-my

GREEK SYNTAX

Singular Plural
Case Masculine | Feminine |Neute |Masculine | Feminine [Neute
Nominative [Epudp un uov  [guo Su Su
Gen./Abl. i) ELL p gL gL v EL v S v
Dat/Loc/Ins §gu S Sl ELLO p EL P ELL0 P
Accusative [gpov URY LoV Euovp gL p gL
Second Person — Yourself
Singular Plural

Case Masculine Feminine Masculine Feminine
Gen./Abl. Ce qno Ce on p cn v cn v
Dat/Loc/Ins Ce o Ce o Sno p cn op
Accusative e cnov e cn v € Cnovp Sn p

Third Person-Himself, Herself, Itself

Singular Plural

Case Masculine | Feminine |Neute |Masculine | Feminine [Neute
Gen./Abl. gno g QN p Sno cn v SN v cn v
Dat/Loc/Ins |gn € QN | cno p S p o p
Accusative  gnév g gn v Sno € Snovp SN p € on
The following are examples of the usage of posgegsonouns:

Singular Plural

€L p O KOP my house 0 €10 0 KOl my houses

C p o xop your house o (0 0 Kol your houses
010p 0 KOp his house 0 1010 KOt his houses
LENETOP O KOP our house 0 uénemoiro kot jour houses
LENETOP O KOP your house LENETOP O KOL your houses

3.9

The Negative Pronouns

There are two types of negative pronouasde p (which is usually
used with the indicative mood) anehde p which is used with any
other mood. The negative pronoun is formed thhotlhe combination

of the numeral ones(p, p
is really literally translated-no ond.

declined thus:
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Case Mas. Fem. Neuter Mas. Fem. Neuter
Nom. o0 dep 0 dep 0 Jév unde p Unoeu uUnoEV
Gen/Abl o devop o dgt p o OevOp  |undevop  jundept p [undevop
D/L/I o0 dgv 0 dglt 0 dgv unoev oL undev
Acc. 0 O&v o del v o dév UnoEvV Unoep v junoév

Examples of the use of the negative pronounsea@ p noen 17w p
nva nén eip S'épo  which means-no one comes to the father if
not throughmel and unde pm» v no p p which means-let no one
deceiveyoull

4.0 Conclusion

In this unit you have studied the other types @npuns apart from the
personal and demonstrative pronouns that have lsadied in

CTH215. You have been taught the forms of the ikagbronoun, the
interrogative pronoun, the indefinite pronoun, tinelefinite-relative

pronoun, the reciprocal pronoun, the reciprocahpum, the reflexive
pronoun, the possessive pronoun and the negativepns.

5.0 Summary
The following are the major points that you hawte in this unit:

The relative pronoun is used to relate one sabg&ato another, and it
has to agree with its antecedent in gender and aumhile its case is
determined by its function.

(1 The interrogative pronouns are used to introdiicect or indirect
guestions.

The indefinite pronouns are similar to interregapronouns except that
they are enclitics.

The indefinite relative pronoun combines the faithe relative and the
indefinite pronoun and it is more qualitative imétion.

The reciprocal pronoun is used to represent &rahange of actions
between members of a plural group.

(1 The reflexive pronoun expresses the action®fttibject upon itself.
The possessive pronouns are also called posseadjectives because
they must agree with the noun in gender, case antber.

Self-Assessment Exercise

1John15p6 vimm  nmo 1 vAo ov, Anb pévmnoin 7 no
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Ogo nenede v 1. &vnoin  wadlkopev Mmév 1 EQuev:

1John1:6 26 vv év n pévewy Oe Aetk O p éke vop memen mlev
K 1 pTETT NE V.
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1 John 1:7 o ,0 KE&NOA VK v v T Qv puv, AL évnoh v T
A1v veoene 1 mo p €moh w A1 € A0 op v MKovL
ne.

1John1:8 Mwvévnoh vk v v T Ov pv, €0nv @ pév 1 kK &v pv, 1
ko @ enik 1 6 pn Anbw vidn O veu

1John1:9 X vv évny Oop ev ik nv 8 v mno wl vévy
Ckon  €ln v &vup amnt.

1 John 1:10 T vy v 0 v mo &vn Oon péve,k Lk VO
Aovév no x Cnv-

Please note that in doing your translation, avadisped English to
show the various nuances.
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MODULE 3

Unit 1: Adjectives
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6.0 References/Further Readings

1.0 Introduction

In the last module you have continued your studysoéek Syntax by
going through the study of moods other than theacattve mood,

namely, the subjunctive and the imperative mood.u Yfmave also
studied the contract verbs and the pronouns otiar the personal
and the demonstrative pronouns. In this modulewould be expected
to study the few syntactical matters before goimgto the practical
aspect of this course. In this unit you would coné your study of the
adjectives. You would remember that in CTH215 yawehstudied the
adjectives of the first and second declension. This is a continuation
of that unit. | will advise that you go back to tltmurse material and
revise what you have studied on the adjectiveseffirst and second
declension.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:

(1 Decline any adjective

0 Differentiate between predicative and attribatiusage of the
adjective

(1 Draw the comparison of adjectives in Greek
[0 Discuss the formation of adverbs.
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3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

Ao p, Andép true p, pe An, pé
greatr pt £ ,m Vv every
TOAVP, TOAA , TOAD much, many

3.2  The Study of Adjectives

Adjectives are words describing nouns, that is,dsahat describe or
qualify a noun or pronoun. In the earlier studyadfectives, you have
studied adjectives that follow a regular pattemtHis unit, you would
study the declension of an adjective in the fiestldnsion, but which is
feminine @t p) and some others in the third declension.

3.3  The Functions of Adjectives

Adjectives in Greek are used in three ways: attiviely, predicatively
and substantively.

The Predicative Construction

In the predicative use, the adjective makes anramseabout the noun.
The example here ist C noéMp  which would be translatedsall
the cityl. Note that in this construction, it is the substamtoun that
carries the definite article.

Attributive Use of Adjectives

When adjectives are used attributively, they attebqualities to the
noun modified. An example ist £ wéhMp which would be translated
—the whole cityll. Note that in this construction, the adjective iesrthe
definite article.

The Substantive Construction

This usage occurs when the adjective is made totitmas the noun.
In such usages, the adjective would be placed enntbminative case
without any other noun. For exampte,{ wnolp would mean—every
cityll.

In the Greek language, there are times when thectid is placed in a
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predicate position along with a participle. An exdenis, = p
minevov which would be translateeveryonewho believesl.
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3.4

Forms of Adjectives

GREEK SYNTAX

Below is the declension af p. This declension however follows the

third declension masculine and neuter and firstlasion in the

feminine:

Singular Plural
Case Mas Fem Neuter Mas Fem Neuter
Nom. mp n C LY T VNEp mC 1 T VI
Gen./Abl. [IT vmop  [IT {np T VNnop T Vv T Vv T VNov
Da/Lo/lIns [T vy n C m VN n Qu(v) n C 1p n CUv)
Acc IT vn n v LRy T vn p m Cp T v

Below is the declension ofié

however follow the second declension in masculim& maeuter and the

p and moAvp. These declensions

first declension in the feminine but have shortifer

The declension qgi¢ p, peyikn, piya

Singular Plural
Case Mas Fem Neuter Mas Fem Neuter
Nom. c p MeyiAn  |jubdyo pe Aot C1 T VI
Gen./Abl. |ue dog g Mp ue Aog |ue Avv  jue Avv  jue Avv
Da/Lo/lns ue A e A e A ue Aoyp [ue A 1p jue Ao
Acc Y e Anv piyo ue Aogp |ue A p  |ue  Aogp
The declension afolvp, moAl , TOAD

Singular Plural
Case Mas Fem Neuter Mas Fem Neuter
Nom. [LoAvp [ToAA moAD moAho TOAA MOAA
Gen./Abl. [moAlo moAL p mOAAO moAL Vv TOA. V TOA. vV
Da/Lo/Ins molh TOAA TOAA MOAAO p mOM. 1p  [TOAAO p
Acc [ToAdv [loAlh v |moAd mMOAOVP  MOAA p TOAA
The declension ofind p, Anbép

Singular Plural
Case Mas Fem Neuter Mas Fem Neuter
Nom. Ao p Ao p O AnOe p \nOe p no
Gen./Abl. [\nfo p Anfo p Anbo p o v o v o v
Da/Lo/Ins |Ainbe AnOe AnOe MOECUV)  AnoECuv)  InbBEC(V)
Acc \no \nO nOEép AnOe p B¢ p o

Please note that in the above declension, the riascand the
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feminine forms are perfectly similar while the rauagrees with them
in most instances. This tells you that you neelledovery careful as the
context will go a long way to tell you what to
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use at any particular point in time. You need ttento that the stem
for AnO p is Anbép. Therefore, in most of the forms, the final is
dropped and the stem vowel becomeswhich would now enter into
contraction with the connecting vowel. This resailten the unusual
accenting as well as the seeming irregulariith wother adjectives
that has been declined above.

3.5 Comparison of Adjectives

In the adjectival degree of comparison, the Gremigliage also has
three degrees as we have in the English langu&gepositive, the
comparative and the superlative. When the adjecfiokows the
regular declension, the following forms would beedis-tepoo, -a
and -ev in the comparative. Let us uggcnop as an example: in the
comparative we would have{ocnonemop, i{ocnd and iCocmov
which would mean stronger in the masculine, fen@nand neuter
respectively. The superlative degree carries tltBngn-tatos, -1, -ov.
Consequently, the superlative degredlotrop would beilogmon nop,
iCocmon and ilocnov respectively and it would be translated
-strongesl. You need to note however that the superlative egs
rare in the New Testament as they are more ordgpgessed by the
comparative forms.

What has been described above is the comparisoadgctives in
the regularly declined adjectives. When the adyects irregular, the
stem of the word is usually changed. An examplauistop (little)
which haséh Clv (less) in the comparative al oilnop (least) in
the superlative. As a result of this irregularitgtween the positive
form and the comparative and the superlative foryas, are hereby
advised to learn such as vocabularies on theirraytr.

3.6 Adverbs

In the Greek language, there is no systematicrirexatt for the adverbs.
Some are formed from the genitive neuter plurag¢eiije. In this case,
thev of the genitive neuter plural adjective would<bstituted with
o. For example, the genitive plural of Aop isk A v; thus, the adverb
would bex A p and would be translatedvell’. The formation of the
other adverbs is so diverse that they are betenieas part of the
vocabularies as they occur in your study of theeéiidew Testament.

4.0 Conclusion
In this unit, you have learnt about the deslem of the adjectives

of the third declension as well as the other tleelensions: the first
and the second declensions. You have also beeitténege that the
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adjective can also be used in the predicate pasiuith a participle.
You were also shown the declension oin6el- that because of
the dropping of its final sigma would lead to cawction of vowels
and thus is unusually accented.

5.0 Summary
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The following are the major points that you hawerhe in this unit:

1 Adjectives are words describing nouns, that isrdsdhat describe or
qualify a noun or pronoun.

(1 Adjectives can be used predicatively, attribuyedubstantively and
along with a patrticiple in a predicate position.
[0 Comparative degree of the adjective is forméith whe following
endings: -
1€p00, -0, and -ev.
O Superlative degree of the adjective is formeth the following
endings: —

10700, -1, -ov. Self-Assessment Exerciséranslate the following

to English:
1John2:1 exv pog,m 1 @wOL pvv p papme.x € vy
L ,t T kimov copevam pn v nén nlo v Xmiln v ok 1ov,

1 John 2:2x npAluwpénveer 1 v.u It v i v,0 TET N
v penémov o povov AL K mem  Aogno kOLpoG.

1John 2:3K  évnoim  wdlkopey M€ vk pev  1M0v, € v p
EVNOL p MO MMM UEV.

1John2:4 & vv M vok NnvKk npé&morlp no p mmmu v Tevlnmp
gnv,x évnodn A Bet o k¥ Q-

1John 25 pd6 vmnm o 1 vAd ov, AnO pévnoin 7 Mo
Ogo nenede v 1. &vnoin  wadlkopev Mmév 1 EQuev:

1John2:6 A& vv év 1 pévewv Oe etk O péxe vop memen mlev
K 1 pTEMT ME V.
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1.0 Introduction

By the end of the last unit you have completed shedy of the

adjectives. This includes the adjectives of thetfisecond and third
declensions. You have also been taught all the fonctions of the
adjective as against the three given in CTH215yandare also shown
that some adverbs are formed from the adjectivethis unit however,
you would be exposed to a new type of verbs. Ufhi® point in your
study of the Greek language, you have studied th@ysame type of
verbs because all the verbs you have studied te de¢ verbs that
usually end ino in the first person singular and also have coting

vowels for the other paradigms. These types of sesbe called
thematic conjugation verbs because of the use emdatc vowels
(also called connecting vowels). In this uyngou would now
study the 1 conjugation verbs, that is, verbs that endyin —

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:

Identify any —mi conjugation verb

Explain the characteristics of the —mi conjigyaverbs(]

Identify the stem of any —mi conjugation verb
Decline any —mi conjugation verb

(I I |

3.0 MAIN CONTENT

3.1  Vocabulary Study
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oo, ddcm, £dmka, didwka, dHdopaty, £660MV I
give igtnp, cTo6m, £gtnea (Ectnv), €¢tnka, £gtapot, £TiOMNV I
stand TIOM UL, 06qo, g0mka, T00gL, gthomv

| place, | put

3.2  Introducing the mi Verbs

As you have been told earlier, the —mi conjugatienbs also called
athematic conjugation verbs because they do nothgseatic vowels in
their formation are different kinds of verbs erliirdn the vocabulary
study above, you have been given three words tleatmi conjugation
verbs. They are also written out in their full fanhat is, it included
the present, the future, the first aorist, the graind the aorist passive
forms.

3.3 Characteristics of themi Verbs

The main characteristic of the —mi conjugation geid that they have
their stem reduplicated in the present tense. Sfttgofor the vowel

of the reduplication, they use i and not the e ithaised prominently in
the case of the perfect tenses.

In all there are four classes of this verb wherssifeed according to
their vowel stem. These are the o-class, the & cths e-class and the
u-class. Despite this variety however, they follthe same pattern and
once you get the pattern for one you would be tbtget the others.

3.4 miVerbs in the Indicative Mood

In the present tense, the stem of the verb recatpowitht. The active
voice uses the long stem vowel in the singular and in the plural
while the middle and the passive voice use thleort stem o
throughout. In the imperfect, the stem redigslon stays, and the
active voice uses the long stem vowel in the singular and in the
plural while the middle and the passive use thertski@m vowelo
throughout. In the aorist tense, the verb usudtignges form entirely
and the form would also change in the middle veaind in the passive
voice. This is shown in the paradigm below:

Per/No. Present Imperfect  |Future Aorist Perfect
1St cing 0 dupt €0 dogv RIOI4)) OLK OEOVK

nd o, 0 OVp €0 60gp o lelp OvK p OEdVK p
d i 0 OVCUV) £0 60G omiet ovke(V)

1St plypal 1O OOUEV €0 dopev dmlopev EOOK pev  BeddK pev
SNd oy, ear 0 OOME €0 done omene 0K ne 0EOMK nE

1C
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A sl 0106 CUv) €5 8oL v ddlocluv) ok v 5&duk v

Study the above paradigm very well so that you loecome familiar
with the various forms of theut conjugation verbs, at least in the
indicative mood. Below you would be given the praderm of {nnu
andn Onp

10¢
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Person Singular Plural
1St Cnnu n O Cn _pev n Oepev
»nd cnnp n 6np Cn ne 1 Oene
ord Enncu(v) n ny(v) tn_Cuv) nwe Syv)

Self-Assessment Exercise

Draw up the imperfect, future, aorist and perfectf of (nnw andy

Onu.

3.5 tu Verbs in the Non-Indicative Mood

In the other

non-indicative moods,

iSs easito

identify the

verbs of the pi conjugation because they appear in a more regular
way. Firstly, in the non-indicative moods, only twenses, that is, the
present and the aorist, are active. For examplethm present
subjunctive mood, the stem reduplication as it ozl in the
the long stem vowels aused
throughout with the regulaw endings. In the aorist tense however,
the active and middle voices would follow the set@orist and the
passive would follow the first aorist. The activedathe middle voices
would use the long stem vowel and the passive waoskl the short
stem. In all the conjugations there would be voe@htraction as the
vowels ending the stem and beginning the endingsildvaome
together. Try to find these explanations in theagam below fors

indicative mood stands and

dvut:

The Subjunctive Mood for éidvpu:

Per/No. Present Second Aorist
1St barear.Cina 010 ")

oNd prrcar ging PW P o p

0 parenr Cime  OW ")

1St barenr.Dhipal  OW  HEV 0 uev

oNd prrcar Dliral PO TE 0 me

A parear Diuear 06 YY) 0 Cuv)

The Imperative Mood for didvopr:

Per/No. Present Second Aorist
’)nd Dcrenr-Qinn 0 80g 66p

2l barear.Gina  PWOMY oMY

’)nd Derenr.-Dliiral 0 50n8 5(31]8

11




CRS 216 GREEK SYNTAX

|’2rd Darcenr_Dliiral ‘6180’““(; v ‘SOHUC v

The Infinitive for didvpu:

| Voices | Present |  Second Aorist

111
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Active 000V 1 00 V 1
Middle 0 60(0 1 0000 1
Passive 0 60l0 1 000 v 1

4.0 Conclusion

In this unit you have been exposed to the -conjugation verbs
otherwise known as the athematic verbs. You haen lbeld that they
are called athematic verbs because they don‘t lisedtic vowels in
their conjugation. You have also been taught they tare characterized
mostly by the reduplication of their stem. You halso been shown
the various conjugations of these verbs in bothitltécative and the
non- indicative moods.

5.0 Summary
The following are the major points that you hawate in this unit:

—u conjugation verbs, are verbs that endyn -and they are also called
athematic verbs because they do not make use ofatieevowels in
their conjugation(]

The main characteristic of theu— conjugation verbs is that they have
their stem reduplicated in the present tense.

For the vowel of the reduplication, they usand not and not the that

is used prominently in the case of the perfectdsns

In all, there are four classes of this verb whtassified according to
their vowel stem. These are the o-class, the &dhs e-class and the u-
class.

Despite this variety however, they follow the sgmaétern and once you
get the pattern for one you would be able to getiners.

Self-Assessment Exercise

Translate the following passage to English:

1 John 2:7 o ,0 KEVIOA VK W v T Ov pv, AL VoA VT
A1v veoene 1 mo p €moh w A1 &nv A0 op v MKovL

ne.

1John2:81 AMwévnoh vk v v T Qv pv, &nv MO pév 1 « €v pv,
Ckon wmw enik n 6 pn  Anbw viAdn O veu

1John2:9 X vvévn Bun ev ik v 3 v mo wl vévy

11
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Com  €0n v €vup amnt.

1 John 2:10 T vy Vv 0 v mo évn Oun péve,x  Ck vo
Aovév no x Cnv-

1John2:11 & wl vnv 60 v nmo évn Cxom €nvk &évy

Cron
MEMT NE,K o0 Kodevmo m &, M Ckon €nOAvlevno p 60

Ao p mo .
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1.0 Introduction

In CTH215 you have you have been introduced todttieles of the
Greek language by gender, case and number. By wayromary to
refresh your memory, the Greek language has ndimtearticle and
the definite articles are , and in the nominative singular. In that
lesson you were given only one major function af tlefinite article,
which is called the articular use. In this unituywill continue the study
if definite articles in the Greek language and pgomugh all the uses
of the article both ordinary and special.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:

(] Identify all articles by gender, case and numbe
[J List the ordinary uses of tlagticles

[J List the special uses of the articles

3.0 Main Content

3.1  Vocabulary Study

A Cov vainglory 0 N | forgive
ve v Crop, a young man VIK L | overcome, conquer
B op, life* VUK (perfect active of vd(kv)

*Note: Comparglioc with (w6 andtgs in the lexicon and note the
differences.
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3.2 The Article in Greek Language
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As you have been told, the basic function of thedRrarticle is to
identify. However, you need to note a differentatin this function.
When the article is used with a substantive, thentity of the
substantive is emphasized. For example,dvOrvmop meaning _the

man'‘ refers to a particular man, thus giving a fpeaentity. This

difference could be seen more graphically whenatttiele is used with
0edp. Whenbeop is written it refers to the divine Person and wohél
translated_God‘. However, without the articl®edp is used for the
divine character or essence and would be translatidinel. This is

why terms such asn go was translated-divine wrathl andduwc

1olovn €0 was also translateddivine righteousnedsin the epistle to
the Romans.

3.3  Ordinary Use of the Article

In this sub-section, we are going to list the oadynfunctions of the
article citing examples:

. To point out particular objects as inavOmorop (the man) and

Cue  (the kingdom).

. Atrticles are used in the Greek language aleith abstract nouns

though this usage is not found in English langu&ag@mples are A
Ogr  (truth) and
¢ mp (grace).

Articles are used in the Greek language witbper nouns. This
usage too is not found in English language. Example Ilénmop
(Peter) and nlo p
(Jesus).

Articles are used in the Greek language wldsses or groups of
things. This usage is also not found in Englislgleage. Examples are:
Momekep (foxes) andy menswv  (birds).

Articles are used in the Greek language aleovith pronouns
especially in the possessive pronouns. Examples atep o xop (your
house) and diop o kop (his house).

Articles are used in the Greek language alwiifpy adverbs. An
example istno v v, which literally means-from the now| that is,
—from the present momenin polished English.

7. Atrticles are also used in the Greek langudgegawith infinitives
as ingv n

(ne mewv, which means—in the to sow, that is, —while he was
sowing in

polished English.

Finally, in the Greek language, articlese used along with
prepositional phrases asan évny o x  which would literally read
—the in the hous®nes| that is,—the men who are in thkousel
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3.4  Special Use of the Atrticle

In this sub-unit we would be looking at the speciak of the article
in the Greek language.

The use of the article with the conjunctioncai

11
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In this case, there are two different usages:

. Firstly, if the two nouns that are joined ttige by the conjunction
have the definite article, it means that they rédetwo different people

or things. For example,  w6lnolop « p 6ngn p which means

-the apostle and the discipleThe use of the definite article for the

two means that the apostle is a different persmm fihe disciple.
Secondly, if the first of the two nouns hae tlefinite article and the

second noun does not, it means that the two noeies to the same

person or thing.

For example, nolnolop « p 6nn p which means —the

apostle and

discipld. This usage means that the person who is the lapgesalso

the one

who is the disciple.

The use of the article with the conjunctioruév... 8¢

The definite article is also used with the conjiorctuév... 8¢ and
when this is done, it gives the force of an altBweapronoun. For
example,o pv Al v v nopogd 16,0 8 & vnop molnodrop

would be translatedSome were with the Jews, buithers were with
the apostlds Note that in this translation, it is the usetloé definite
article that turns the translationjofv... 3¢ to_some... others'.

The use of the article with the force of a demonsétive pronoun

The definite article is sometimes used with a destrative pronoun so
as to carry the force of a demonstrative. For examp o v
nonuv - Mov which is translated

-these, therefore, were askingm.l|

The use of the article with the force of a possessipronoun

As you have been told earlier, the article can sedwvith the force of a
possessive pronoun. For exampleyeméutr pev pen™  no v
d0eAd6v  which would be —we have sent him with his brotHer
Remember thathis brother* literally in Greek is the brother of him'
and this is the force of the article in the possegsronoun.

The use of the article with the force of a relativgpronoun
The article can also be used with the force oflatixe pronoun. For
exampleno no m &l 0 L pog M poL O kpp n 7memw WOML Vv

éxogvvopevov which would be translated—for this is my blood of the
new covenant which is shed farany. You need to take note of the
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definite article before peri\. It functions as toece ofa
relative pronoun.

The use of the article with nouns joined by forms ipi:

This can also take place in two instances:

12
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If one of the two nouns joined by any formsadfi has the definite
article, it has to be regarded as the subject ef gbntences and the
anarthrous (that is, the one without the definitéclke) one as the
predicate. An example is: ¢ p
nm €Cnwv which would be translatedGod is lovd. Thus, in the
sentence,

e p, the noun carrying the definite article has beeereaks theubject.

2. If both nouns have the definite article, theg aterchangeable as
to subject

and predicate and you may need the context to eterwhich would
be the subject and which would be the predic#n example is
dov wp n pp m pE€Cnv  vouop could be translated ashe power of
sin is the law as well as-the law is the power os$inl.

4.0 Conclusion

In this unit, you have continued the study of tise definite articles in
the Greek language. You had a brief review of thecfions of the

definite article and we began with the study of dinéinary functions of

the definite article which include usages with edodtnouns, pronouns,
adverbs and infinitives. You then continued withe tetudy of the

special use of the definite article which includies use of the definite
article with the conjunctiorn and also witln v ... o .

5.0 Summary
The following are the major points you have leamrthis unit:

When the article is used with a substantive, tbentity of the
substantive is emphasized.
Articles are used in the Greek language along wibistract nouns.
Articles are used in the Greek language with projemns.
[J Atrticles are used in the Greek language aloitig pronouns.
If the two nouns that are joined together by tlbejenction have the
definite article, it means that they refer to twidedtent people or things.
(1 If the first of the two nouns has the defirat#¢icle and the second
noun does
not, it means that the two nouns refer to the sa@ngson or thing.
The definite article is also used with the confiocy v ... 8 and when
this is done, it gives the force of an alternapvenoun.
If one of the two nouns joined by any form @ft has the definite
article, it has to be regarded as the subject ef gbntences and the
anarthrous (that is, the
one without the definite article) one as the pratiic

If both nouns have the definite article, they am&erchangeable as to
subjectand predicate and you may need the context tordaterwhich
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would bethe
subject and which would be the predicate.

Self-Assessment Exercise

1John2:12 m v pv,mekv , q Bévvn v pv P 1ot
ovop 1o -

12
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1 John2:13 © v pv, wnénep, M €vok ne v @ 7w p =« OL  pv,
ve v (Kol mNivevik K nen v movnmov.

1John2:14 wt pv,m® , MEVOK NE N VT NN T T
LV, T némep, € VoK e v T wo p T T UV, ve vikoy
ilocmo  €lne x MO opnoBeo v p v pEvELK  VEVIK K mEN V
ToVNTTOV.

1 John2:15 T e v kdluov und n év . wkolp . € v
np T 1 vKolpov, o k Cnv mMNno T pEV 1 -
1John2:16 mumw vy €évn wolp , €mbgu 1M p & 7K p K
gmbcu  n vod Ap vk A Cove mMmo Pog, 0ok Cnvékno =

nmop, AL €k mo k6lpog &ln v-

1John2:17x «olpop® © en 1k  EmOGU no, & mot vy B&mu 1o
Oeo pévereipnv i v .
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1.0 Introduction

In the previous unit, you have completed the staflythe articles
in the Greek language. You have seen most of thetiitns of the
articles, both ordinary and special functions amel importance of the
articles in the syntactical analysis. In this unithich is going to be
the last unit of this module, and also the last alf theoretical
studies, you are going to study about the infiesiv Infinitives, as
you have known, are verbal nouns, that is, theyehawth the
characteristics of the verbs and also of the noun.

2.0 Intended Learning Outcomes

By the end of this unit, you should be able to:
Identify any infinitive by sight

List the characteristics of the infinitive as@un

List the characteristics of the infinitive asexb
Discuss the functions of the infinitive in Gkdanguage

0 I B B A

3.0  Main Content
3.1  Vocabulary Study

v omnop, antichrist poro €v 6 vemdév | confess
OO 1 | deny I make manifest
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&M EAML | announce onlu ,-0100, TO anointing
yebdo, -ovo, 10 lie
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| know (this is tperfect tense of dv, an already obsolete word;

when this is used it carries the force of presemse)

3.2 The Forms of the Infinitive

Though you have learnt this in CRS215, you woul@iven some of the
forms again by way of refreshing your memory. Belpou would see
the forms of the infinitive in the present, thesfiaorist, the second aorist
and the perfect tenses. The wordbéouseds the usual one, that igjv:

Present Tense of.vv:

Tense/Voice Form of Infinitive Translation
Present Active Ve to loose
Present Middle el 1 to loose for oneself
Present Passive 0veld 1 to be loosed
First Aorist Tense of Adv:
Tense/Voice Form of Infinitive Translation
First Aorist Active v 1 to loose
First Aorist Middle Aol (0 1 to loose for oneself
First Aorist Passive MO v 1 to be loosed
Perfect Tense okdvo:
Tense/Vdce For m of I nfinitive Translation

Perfect Active NEACKEV 1 to have loosed
Perfect Middle AeAOCO 1 to have loosed for oneself
Perfect Passive el 1 to have been loosed

Second Aorist Tense ofx ®:

Tense/Voice

Form of Infinitive

Translation

Second Aorist Active

e v

to leave

Second Aorist Middle

MTECO 1

to leave for oneself

Second Aorist Passive

MmECO 1

to have been left

NB: The second aorist has to use another word Isecthere is no

second aorist form forov.

12
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3.3 The Infinitive as a Verb
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As a verb, the infinitive has voice and tense. Aveab also, the
infinitive may also take an object and it may bedified by adverbs.
The following are the verbal functions of the irtive:

To express the purpose of the main verb:

One of the functions of the infinitive is to letetlpurpose of the main
verb be explicit. For exampley, vopulmme mnAlov k n A C 1 v
vopov which means—do not conclude that | have come to destroy the
lawl.

To express the result of the main verb:

Though the expression of result may be easily geduin the Greek
language the two are treated differently. The commay of doing
this is to use the clause introducedddye. In this caseglne would
be followed by an infinitive and not the finite ewhich would be
natural. An example is¢ éveno (e vexmdp, dGine no p moAlo p AE
ewv m wéO vev which would be translatedhe became as a dead man
so that many said that he died:he clauseblne no p moAko p A& swv

n 7wEd vev is the result clause introduced b§ne.

To express temporal ideas:
There are three usages under this function:

1. _Before'is expressed by the use of the infinitive amd’ or v 1} as in
Kome, « 1épnbt amv - w0 vev 1w ¥ ov pog which would be
translated—Lord, come down before my child diesNote however that
this same function can be expressedbyno and the infinitive.

2. _While' is expressed by the use of the infinitive @&udy as inéd v
Cov évn omov Cetv v noév which would be translatedthey
were wondering
while he was tarrying in thiemple |

3. _After' is expressed by the use of the infinitive goay no as inn
mwelmlev v { v puem 1 9w Bev név which would be
translated-he showed
himself alive after hisuffering|

To express cause:

In order to express cause, the infinitive wouldubed withdt n6 as ino
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K oene o1
n u inel v p pwhich would be translateg/ou have not because

you asknot.|
3.4  The Infinitive as a Noun
As a noun, the infinitive originally has an inflemt which has been

lost. However, because of its noun quality, thenitite can be used
in any way the noun can be used.
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The Infinitive as the Subject of a Finite Verb

As had been said earlier, because the infinitietha characteristics of
a noun, it can be used as a substantive, thathes,stibject of a
sentence or clause. An exampleoisg p vélnv v v tomdvogp 1 K
wmovp which would be translated-To know times and seasons is not
yourd. Please not that in this usage at times, the itdefarticle can
precede the infinitive as in €00 ew 0ov which would be
translated-to eat is gootl Note the definite article in front €6 suw.

The Infinitive as the Object of a Verb

Also, as a noun, the infinitive can also serve has direct object of a
verb as imlo pfng nomoe vk S Cxewv which would be translated
—Jesusbegan to dand toteach. The infinitive can also serve as the
indirect object as inov {o meine v which would be translated!
have something to say to youln this sentence,

_something'is the direct object ando you* is the indirect object.

The Infinitive as a Modifier

The New Testament abounds with examples of thaitivies that are
used as modifiers. An example #80sv  « m p 1 v vekn v kmo

v 1 which would be translatedthe time of the dead to be judged has
comd. In this instance, the infinitive modifies a nounytlit could as
well modify an adjective.

4.0 Conclusion

In this unit you have studied extensively about fhections of the
infinitive. You have seen its characteristics asoan and as a verb as
well as its functions as a noun and as a verb. iYaue been taught also
the various forms of the infinitive in the availalitenses and voices.

5.0 Summary
The following are the major points you have beemit in this unit:]

(1 As averb, the infinitive has voice and tense.

As a verb, the infinitive is used to express tlhweppse of the verb, to
express the result of the main verb, to exprespdeah ideas and to
express the cause of the infinitive.

As a noun, the infinitive originally has inflecti@and so it functions as a
substantive, as an object (both direct and indileadl as a modifier.
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Self-Assessment Exercise

Translate the following passage:
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1 John 2:18IT1 & ,&lc Mmon énv,x « 6 pnNkovl ne M
omilnop moen 1,k v v vipomlnotmoAlo € 6v Qv Bev wvdlkopev
néc Mo €Cnv.

1 John 2:1965 p veEM v, M ok AL VvEE p v el wEE
p vnl v,uepey kel v vped pv A v 0 vemd Qv mio x
eilvm wmep€§ p v.

1John 2:20k  peponlp oene @ Mo 0 K 00 ne m vnep:

1John22loxk @ T pnv Mmoxod nenv ABerv, AL mod
ne nv,kmm vTe dopékn p Anbe po k Cnw.

1 John 2:22np &lnwv  tedlmp i p mvoopevop nt nlo po

v omlndp;

omdp &lmv  vominop, MVOUHEVOP M VT MET K 1 VG OV.

1John 2:23n p  mvobuevopn vg vo d M VT 1ET 0L HOAO VN VG V

K N VT nén oet .

1 John 2:24puep Mkool ne T 7o p,Ev LV pevENL: € VEV WUV HEV T
o pNKOVE Me, K HEPEVN G K €V T NI UEVE nE.

1 John 2:25« méinv €r ek v npémm €A MO UV,
viv v vioviov.

1John226 1 @ T pvaAET 1| VAL VOVIILV W p.
1John 2:27«  pepn onlp €l Pene @ mo pévelév puv, K

o ome voene v pow Gk  pwp AL pq no onlp oW Cket
ppmer m© vnov, K ANBép éCnv k. o k Onv te dop,k kK O péd O

v W p, pévene v 1 .

1John 2:28K v v,nekv ,péveneév 1 , v € vO vemd (o
pevm wmnl vk p ilogv® pev ™ Mo évn m mogl no .

1 John 2:29 v €dne nu 0k Wp €Cnv, wolkene M @ p TOL V NV
o wldovnv €€ no & v
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Crowther Theological Publishers
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MODULE 4

Unit 1: Syntactical Issues in Greek Noand Pronouns

Unit 2: Syntactical Issues in Greek VerbdJnit 3:
Syntactical Issues in Greek Verbs Il

Unit 4: Syntactical Issues in Adjectivesldmperfect Tense
Unit 5: Syntactical Issues in Participles

UNIT 1: SYNTACTICAL ISSUES IN GREEK NOUNS AND

PRONOUNS Content

1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Outcomes

3.0 Main Content

3.1  Syntactical Issues in Nominative Case
3.2  Syntactical Issues in Genitive Case
3.3  Syntactical Issues in Pronouns

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References and Further Readings

1.0 Introduction

| welcome you to Module Four, which is the final dode in this
course. This module is going to be more practibahtthe theoretical
studies you have faced in the earlier modules. rbet tell you that
syntactical issues are better learnt by examiningatwthe other
scholars have said about them and then allowing woen mind to
grapple with the Greek text if you can get at somehis module then,
you will look at what scholars have said about tegntactical
relationships among the nouns, especially when svappear in certain
cases. The last part would then be your analysia given biblical
passage wherein you are expected to examine fdaexsyhwish you
happy reading and study.

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit you should be able to:

01 ldentify how translations of nouns in casdedftranslations]
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(1 Explain the controversy surrounding the tratish of John 1:1]
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Discuss how to distinguish the subject from thijesct complement
when two nouns occur in the nominative case

0 Explain the difference in translation of LuRel4 between King
James’

Version and other modern versians

3.0 MAIN CONTENT

3.1  Syntactical Issues in Nominative Case

As you would remember, the nominative case in tmeet language
takes care of two noun functions: the subject ahd subject
complement are both put in the nominative case.iWhis happens, the
Greek sentence would then have two nouns in theinative case.
Now, unlike the English language where the fundiohthe words are
distinguished by the word order, it is easy to datee which out of the
two nouns is the subject and which is the subjechpgiement. For
example, in English language, the normal orderhat the subject is
placed in the first position in the sentence. B@meple, in the sentence,
Musa is a boy, it is clear thaMusa' is the subject andboy’ is the
subject complement. However, in the Greek languaged order is
used for emphasis and so it could be vewdifl This would thus
raise the problem of identifying which out ofettouns in the
nominative case would be the subject and which d/da the subject
complement. Sometimes this issue could raise serpoblems that
would not only be syntactical but also theolog&silin the case of John
1:1 which reads:

vV 6 v MO op, Kk Ad opnvam pn vOsdv,k O piv  AO op.

If you look carefully at the above sentence, yowldaliscover that the
last phrasec 6 p v A6 op has two nouns in the nominative case,
namelybs p andio op.

Orthodox translation of this phrase that has beeremable to the
Christian Church has beenrand the Word wasGodl. This position

has been taken because we know that the word suthject because it
carries the definite article. This phrase howevesuld pose two
questions:

1. Why wade p thrown forward?
2. What is the reason for the lack of articletforp?

13
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In answering this question, Wallace (1995) hadalewing to say:

The emphatic position dfc p stresses its essence or qualiWhat
God was, the Word whsis how one translation brings out this
force. Its lack of a definite article keeps us frmantifying the person
of the Word (Jesus Christ) with the person-6bdl (the Father). That
is to say, the word order tells us that Jesus Chas all the divine
attributes that the Father has; lack of the artells us that Jesus Christ
is not the Father. John's wording here is bealgifobmpact! It is, in
fact, one of the most elegantly terse theological
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statements one could ever find. As Martin Luthad sthe lack of an
article is against Sabellianism; the word ordexgainst Arianism.

He went further to explain this position by givirthree various
constructions of the same phrase and the mosy likahslation:

Greek Phrase English Translation Position

K A0 opnv 0g p and the Word was the God Sabellianism
K A0 opnvOs p and theWord was ¢ god  |Arianisir

K Oc pnv A op and the Word was God Orthodoxy

3.2  Syntactical Issues in Genitive Case

Like you have also been taught, the genitive cagla case that is used
as the possessive case in the Greek languagemfiieation of the use
of the genitive is brought out very well in Lukel2: Examine the
following translations of the verse:

Version Translation

Glory to God in the highest, and on earth peacedguill
King James' Version [toward men.

New American Glory to God in the highest, And on earth peaceragnoe
Standard Bible with whom He is pleased.

New International Glory to God in the highest, and on earth peacsén on
Version whom his favor rests.

The difference between the King James* Version thedother versions
as seen above is due to the rendition of the maipugbat the King
James' Version is based upon. Most modern Greek Nestament
reads:

00 év Ttloyp & kx &m peim vnév vlnodmop £ doK p

However, the Greek manuscript upon which the Kiaghds‘ Version
is basedusede dox instead ofe dokx p. If you remember your
declension system very well, you would note thabox is in the
nominative whilee dox p is in the genitive. The genitive would then
literally be translated-of good willl and not just—good will | or
—characterizedy God‘s good pleasure This is to say that the peace
that the sang about as belonging to the earthrasudt of the birth of
Jesus Christ cannot be said to be general (as ithgg ¥ames‘ Version
would have implied) but it is limited to those whwave obtained
favour with God (as the other translations implyndoubtedly, the
peace belonged only to those who have expresdédrialesus Christ.
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3.3  Syntactical Issues in Pronouns
To address the importance of the pronouns syn#édigtid would be

indebted to the beautiful piece written by Mich&élkins as reported
by Mounce (1993).
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Matthew regularly displays in his account of thesiSar‘s earthly life
and ministry in order to accentuate truths that amgortant for
devotion and doctrine. This precision is quite ewidin the genealogy
Matthew used to introduce Jesus Christ at the Inaggnof his Gospel.
Let me cite some of the verses as an example:

1 The record of the genealogy of Jesus the Mesdighsan of David,
the son of Abrahan? Abraham was the father of Isaac, Isaac the father

of Jacob, and Jacob the father of Judah and hitdroS Judah was
the father of Perez and Zerah by Tamar, Perez \uasfdther of

Hezron, and Hezron the father of Raf® Jacob was the father of
Joseph the husband of Mary, by whom Jesus was Wwbimis called the
Messiah (Matthew 1:1-3, 16)

If you examine the above passage very well, youldvootice that in
verse 1-3, Matthew had established a pattern througich he was
explaining the genealogy. It was established thinopgtriarchal line
which was in line with the Jewish culture. When tisting got to the
point of Joseph as the father of Jesus Christ,as$ wtated clearly in
verse 16, that Jacob was the father of Joseph the husband of Mary,
by whom Jesus was born.’

In English language, the sentence is ambiguoukahthe pronounby
whom' could refer either to Joseph or Mary. Thisbegnity is however
taken care of by Matthew's precision. In the Gre®k, this is what he
wrote:

K P €évwnlevn v vp 01 vavdn T op, gENpé evv O nlo
pAe Opevop omlnop

If you remember what you have been taugptis the relative pronoun
of the feminine gender and so it would refer speailfy to Mary and

not Joseph. Thus;the feminine gender of)p prepares for the virgin
birth by shifting attention from Joseph Mary.l The Greek relative
pronoun is a subtle signature of the relationstiijpree substantive to
another. Here, by the use of the feminine formahthor intentionally
stresses that Mary is the mother of our Lord, atdrlhe will clarify

that the conception is miraculous, brought abouthzy Spirit of God
coming upon her.

This clarification on the direct agency of the bif Christ is made
possible by the use of the passive voice, but iasour focus here.
From this example, you would have seen the impogani the relative
pronoun especially as it has to do with the useasfe and gender in

14
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ascertaining specificity.

Another beautiful illustration of the import of th@onouns lies in the
use of the pronoun in the nominative. If you wordchember, you have
been taught that the Greek sentence does not reaktyl a subject
because every Greek verb carries its own subjecwother words,

through the endings of the verbs, the pronoun todszl as the subject
is already indicated. If the writer now uses anotpsonoun in the

nominative, it is done for the sake of emphasisis Tisage comes
up about seven major times in the gospel of Johrerev the author
quoted Jesus as using the pronoun

141



CRS 216

g v

GREEK SYNTAX

and the verb_to be‘ (siw) along with the masculine definite

article 9. The major passages are quoted below:

PassageGreek Text English Translation
wEV MO0 p néo p O gl annop
np  p gmoouevop mw p €u o pJesus said to them|] &m the
mewv G, K mlnevov gip éu o pbread of life; he who comeso
John  Bu (el modnone. Me will not hunger, and he
6:35 who believes in Me willneve
thirst.
Then Jesus again spoke
them, saying, I'am the Light
IT v ov  mop €L Anlev no pof the world; he who bllows
John & vv ® sy n 06 p o «kolpogMe will not walk in the
8:12 ohoc® v Euo o p memm n  €v ndarkness, but will havethe
Ckon , A &ein 0 pn plo p. Light of life."
TEV O V T AV no p no p u vSo, Jesus said to theagain
John juviv pv méoeyu 0606m n V'Truly, truly, | say to you) am
10:7  jmmoP nov. the door of the sheep
O el mow v K AOp TOYL vV
KApnvTeov 1o nnlv wnxwn V'l am the good shepherdihe
John  mmof nov- good shepherd lays dowHis
10:11 life for the sheep.
e eV 1) néo p el v In Q)
kK Qv minevov gip ép Kk v mob v | Jesus said to her| 'am the
John [{ Cen 1, resurrection and the life; he
11:25 who believes in Me willlive
even if he dies,
AE el no p el S px
A Bsr o o0 dep moen vmm pn vdesus said to him,l "am the
John @ nén elp o1 €po . way, and the truth, and the
14:6 life; no one comes to tifeathe
but throLgh Me.
® gl qumerop  AnOw , K TN
John  juog  evm Op &l "| am the true vine, and My
15:1 Father is the vinedresser.
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In all these usages, Jesus is actually emphasimghe is. It is as if
he is saying |

myself (imagine when we talk and beat our cheshwit assurance),
| am the ....
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Using John 6:5, as an example, Jesus is sayinghthanhe apart from
him is the bread of life.

It is important to know also that Jesus’ use ©f®d eiuw points
back to the Old Testament. When Moses asked fondnge of God in
the burning bush encounter, he was given the nabh&/M (translated
—I'am who | arf). In the Septuagint, the name was translatédeip.
Apart from this, in John 8:58, when Jesus sai#gfore Abraham was, |
aml which in the Greek actually readstv frn p evél0 1€ s&ip,
he again used the popular® siw, and was ascribing to himself the
name that was revealed to Moses. It was his claindivinity that
made the Jews wanting to stone him to death asrtezpan the
following verse.

3.4  Syntactical Issues: Nouns and Pronouns ihTimothy 1

In this section, we will examine some syntactisalies in 2 Timothy 1.
This is to help you to know how to go about thighe practical sense of
it. However, | am not going to exhaust all the esbecause you would
have to attempt some yourself.

1:111 Aop molnorop Xmlno mCo Ot Oeh p nmop Beo Kk n €m
eh vOu pnp év Xmln nlo 2 1p06¢ mm  Nékv 6 mp,
Aeop, €im v m  Beo

T pk Xmino nlo Mo KGmog pov.

3 Xmv ov n bBe A qmedbv  mw wmo 6vov &v K O
Covewd Cer, potL Aeummov ov nvrenr (o pve vévn poe CeCv
HOG, VGKI| p K pém p 4 émmod v (e ide v, pepvnuévop Lo n v o
Kkmoov, v. o T p ol 5 mouvnlivh B v p év {o  vgmokm
nog mwlnevp, MM &v xknlev nmr nmov év i p pu Cogov ot k¥ 7
unnm - Cog vik , ménellp 16 mk € o.6d0 v v
v pmuv kv e v Qomgne v o mlp mo Oeo , EQmv év o Ot
n pémbéCevpn v oem v pog: 7 o m Odvkev pv  Og pmve p
deth p, AL dcv pevp ¥

mp Kk CuBmovipo .

8 o veém Woevl pn p mdmoOV Mo KT oG U vV uUNd Eu 1M Vv
0¢Cmov Mo , AL g k xom Onlov n € gL Kk 1 OOV v Oeo
9mo Cal vnop n pk

K AEC vmop kA (et ,0 K1 1 T Lv M xn O v
nnd0elv «

o mv,n voobe L v pveévXmln nlo mm omdvov ivv vv, 100
vemobe C vOo v vor n pémB ve pmno Conp mop p v nlo
Xmlno ,x nt Cwvnoppuvnvevmno Oonl vmop 8 Qv v
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00 ol v & no ¢ el og, 11 eip €ngomv € K 76§ K
nolnohop kOO Lk hop. 126t v in vk 7

n {ov, AL 0 Kk é€m Wouvopu 1,090 . memineck ,k wEmelp 1
mogy nopénv n v m 6 kmv pog Ok & 1 elp éxkevnv 1 v UéR
v. 13 mondmulv oe

1 wévov A0 vy @v T T éuo  fkog p &v mimel T N &v
Xmin

no -14n vk A v ®© 6 xnv OOA Eov &t  mvevp mnop 0G Mo
EVOLKO VNOp &V L V.

1506 pno o m melnm 6 v ue m vmep o €v ¢ , av &nv
v glop Kk Tuo évnp. 166 n Aeop KOTOP vnlBoémog ok , 1M
oAl Kp pe  vétcev,

K 7NV Aarglv pog o k €m oovOn- 17 AL evouevop &v G
Cmogd  vp
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80 miév pe x  edmev— 1838 1 KOMOP € TEV AEOPT T KCI
0G &V €Ke V 1| pEr —x C év  0&0  dmxdvnlev, Péinov C
wolkerp.

o dopa 6 okop m o 0

The above phrase has four words which dren@uns. The first
two: II  dop molnorop are both in nominative case, thus indicating
that there is a relationship between them. The dther wordsXmZno
nlo are both in the genitive case. In translatirgftst two words, the
first word is a name and it means Paul, the set®uduse it does not
have an article would be given an indefinite agtiol translating into
English, hence the result would bePaul, an apostld. The next two
words are also proper nouns, but because they raréhe genitive
case, it would be translated withof, hence, you would have of
Jesus Christ'. If all the four words are put togethit would be
translated-Paul,an apostle of Jes@hristl.

o0  aya £KV

The three words above are all nouns and they &aie Hie dative case
thus indicating they have a relationship. Sincefifs¢ word is a proper
noun, the other nouns that are associated withoitldvbe regarded as
adjectives modifying the proper noun. Remember tHative case
would need the wordto’ in its translation. Hence, the phrase would
be translated-to Timothy beloved child Though most translation
would use_my beloved child’ there is no indication of the prono
the Greek text. However, the use of the wdreloved by Paul
would have implied that the relationship is weaffectionate and
would demand such a word in translation.

m o 0 0 Kgmiog p@v

In the above phrase, the first two words, whicheh@een dealt with
earlier has additional three words hence we woukanene the
relationship of the last three words to the fissbtyou are familiar
with. The phrasejo «gt ogc p v consists of one noun accompanied
with the definite article and the third word is e@cend person personal
pronoun in the genitive case (which indicates pesige case). Since all
the words are in the genitive case, it indicated they are all related.
Literally, the phrase would readChrist Jesus the Lord of lusand
—JesusChrist our Lord in polished English.

4.0 Conclusion
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In this unit, you have examined the syntacticaluéss and the
implications of such issues to theology and traisieespecially where
nouns and pronouns are involved. You have learmt toodistinguish

between the subject and the subject complementenere are two
nouns in the nominative case. You have also exaimaiesely the

syntactical implications the issue of two nounghe nominative case
has for the translation of John 1:1 and thHeolkogical import

attending it. You have also examined the rdlthe genitive in Luke
2:14 and also of the relative pronoun as used bythda in the

genealogy of Jesus Christ.
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5.0 Summary
The following are the major points you have leamrthis unit:

[0 The nominative noun that carries the definitécle is taken as
the subject.

This is what informed the orthodox position in skting John 1:1c as
—andthe

Word wasGod.

(1 The ambiguity of Matthew 1:1 in the English dalage is non-
existent in the

Greek because Matthew has used a feminine relgtioeoun which

states clearly that the antecedent to the proroifary.

The use of the personal pronoun in Greek is to asiphthe subject.
The use ok

ein, by Jesus is an emphasis and there are seven Inajosayings in
the Gospel of

John.

Self-Assessment Exercise

In the passage above, identify the nouns and tlenopins and
translate them in relationship to the words surdmug them.
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UNIT 2: SYNTACTICAL ISSUES IN GREEK VERBS |
Content

1.0 Introduction

2.0 Intended Learning Outcomes

3.0 Main Content

3.1  Syntactical Issues in Tenses

3.2  Syntactical Issues in Voices

3.3  Syntactical Issues in Persons

4.0 Conclusion

5.0 Summary

6.0 References and Further Readings

1.0 Introduction

In the previous unit you have examined the syntatissues involved
in the use of nouns, especially where cases amvied. You have also
seen the implications of the use of personal pros@s in Jesus' use of
theé  eip . In this unit however, we shall be turning oueation to
issues involved in Greek verbs. This would be exawchiby tense, by
voice and by persons. Since the verbs are veryiartw the Greek
construction, | urge you to painstakingly studyth# issues that would
be raised here. If possible, get a copy of the KkMN&wv Testament and
use it along in this study.

2.0 Intended Learning Outcomes
By the end of this unit you should be able to:

(1 Appreciate the role of the tenses in transtaéind interpretation
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O Note how tenses can affect the understandirgptical passages

U
0 Resolve ambiguities in persons of the verbansideration of its

context(]
(1 Discuss how change in voices can alter thenmgaof a passage

3.0 Main Content

3.1 Syntactical Issues in Tenses

151
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One of the widely misused passages of the Bibl&ladthew 18:18
which reads:

Truly | say to you, whatever you bind on earth khave been bound
in heaven; and whatever you loose on earth shak t&en loosed in
heaven.

In using this passage, most Christians, especitilyse of the neo-
Pentecostal block, claim that God has given theisGan the ability
and the opportunity to bind and loose whatever thagpt, and it shall
be as they have decreed. This claim seems to hbireabbacking by
the way the verse is interpreted in the King JarWession:

Verily | say unto you, whatsoever ye shall bindeamthshall be bound
in heaven: and whatsoever ye shall loose on esdrétli be loosedin
heaven.

However, a true grammatical and syntacticppraciation of the
verse would invalidate such claim. Let us now exa&nthe verse in the
Greek New Testament:

pLvi v pv, & € vo Cmeén np p Cn 10edeuév évo m v
K € vAOCmeén np p (n thedcuév évo m v .

The words translated-shall be bound in heavénand—shall be loosed
in heaveh areln 1 dedepuév  and {n 1 Aehguév  respectively. If you
remember what you have studied about the perferdet@above, you
must immediately identify that the two main verlbatt have their
stem reduplicated are in the perfect tense andehe_to be' working

as the auxiliary verb here are in the future foAs.you have studied
about the perfect tense, it is used to express lspatpaction with a
resultant state of being. Consequently, the ditdranslation of these
words should be—wil have already been bound in hedveand

—will have already been loosed imeaveih respectively. This
actually means that what is willed on earth mustehbeen based on
what has already been perfected in heaven. Keenétpunce (1993)

says thus:

This is the language of the law court. Jewish legslues were
normally decided in Jesus' day by elders in theagggue community
(later by rabbis). Many Jewish people believed tthet authority of
heaven stood behind the earthly judges when theylee cases based
on a correct understanding of God's law. (This pesccame to be
called —binding and loosing) Jesus‘ contemporaries often envisioned
God's justice in terms of a heavenly court; by abgyGod's law, the
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earthly court simply ratified the decrees th&é heavenly court.

Do you now see how the correct understanding oftéinse can alter
even popularly accepted theological beliefs? Anothesightful
example could be seen in the use of the aorisetevisu have been
taught earlier that the aorist indicates a finisheton in the past and
could be used in three different ways: constati@lywhich the action
is looked upon in its entirety); ingressively (inhiah the action is
viewed as having occurred but emphasizes the tiomiaof the action)
and culminatively (in which the action is viewed laaving occurred
but emphasizes the end of the action or the sfdieing resulting from
the action). Usually, in translation, it is the text that should
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help you decided which of these three usages id s particular
passage. Let us take an example from the Jesusudigcon the Mount
of Olives as the example here:

Truly | say to you, this generation will not passay until all these
things take place (Matthew 24:34)

Over the generations, interpreting this passageréasined not only
enigmatic but also controversial. Its burden altems from the fact
that in Matthew 24:29, Jesus has prophesied thratopahe signs that
would mark the end of the age would include thekelaing of the sun
and the refusal of the moon to give its light adl\ws the falling of the
stars along with the shaking of the powers of healtels important to
note that in the Greek text, the tense of the vesed for the
fulfilment of the prophecy is in the aorist as y@an see below:

pvixdv pvino p m wéAd eve meévp v ovn 1N yév
oL

Thus, the only option left to make this statememne¢dible and
intelligible is to view the aorist as ingressivieus putting emphasis on
the initiation of the action. If this is true, théime verse would literally
be rendered—Truly | say to you, this generation will not pass away
until all these things begin to take plac&his usage is also true of Luke
1:20 when the birth of John the Baptist was annednc

"And behold, you shall be silent and unable to kpesil the day when
these things take place, because you did noteueelimy words,
which will be fulfilled in their proper time."

The message given concerning John the Baptist sthyitinclude not

only his birth but also his ministry (see LuKkel5-17). However,
according to the passage, Zechariah begankona¢én the name he
had written on the tablet was pronounced by thelged.ooking at this

passage in the Greek text would reveal that thettcsewas couched in
the aorist tense:

kK 0 ¢ Cor vk p 8v pevop A A § 1 dom fp pém p
yév aan n ., vO @v o x éninecC p o p MO op poc, o Mwep

mnmud Covn telpn vk mw v o ov.

The aorist tense used here is algon 1 and thus confirms that it is
the ingressive aorist that is at play here too.

3.2  Syntactical Issues in Voices
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It is important for you to note that in the Englisinguage, the passive
voice is considered a very weak construction (M@nt993). This

accounts for the fact even the computer would amk tp reconsider

reworking sentences that are expressed in theveassice oftentimes.

However, in the Greek language, it is usually ayear signal that

God is at work. This usage of the passive voicéeiwish tradition is
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due to the Jewish reticence about speaking dirett@od. This could
even be seenin
Jesus'’ speech too: We shall look at Matthew 5:4,\8hich reads thus:

Passage Greek Text English Translation
Matthew ju « mot o mevbo vnep, M 1o Blessed are those who mourn, for
5:4 ookl 0 ov . they shall be comforted

L K TOL O TEW vnep K O1T  wnep

nv ok lovny, n noBlessed are those who hungamg
Matthew Gom o 01 ov at. thirst for righteousness, fothey
5:6 shall be satisfied

L K mot o €ke povep, N no
Matthew A 01 ov au. Blessed are the merciful, for 4
5.7 shall receive mercy.

The implication of these statements is that God wamfort them;
God will satisfy them and God they will receive merfrom God
respectively. 